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Israel lanzó la segunda fase de la guerra en
la Franja de Gaza y amplió las operaciones
terrestres, cuyo objetivo sigue siendo la elimi-
nación completa de Hamás y la liberación de
los rehenes, declaró el primer ministro israelí,
Benjamín Netanyahu advierte que sera una
guerra larga y difícil. “Vamos a luchar … Será

(Vea la Página 9)

(Vea la Página 15

(Pasa a la Página 8)

VOCERO HISPANO DE NEW JERSEY    AÑO LIV    31  DE OCTUBRE DE 2023

el bien sobre el mal, la luz sobre la oscuridad”.
«Ciudadanos de Israel, anoche nuestras tro-

pas terrestres atravesaron las puertas de Ga -
za, entraron en la guarida del mal. Se trata de
la segunda fase de una guerra que tiene obje-
tivos claramente definidos: destruir la infraes-
tructura militar y política de Hamás y recupe-
rar a los rehenes», dijo Netanyahu en un dis-
curso televisado a la nación.

El primer ministro indicó que la decisión de
llevar a cabo la operación terrestre se adoptó
por unanimidad, tanto en el (estrecho) gabine-
te de guerra como en el gabinete político-mili-
tar.
También aseguró que los aliados de los paí-

ses occidentales y árabes comprenden los obje-
tivos de la guerra contra Hamás y desean la

Por Abel Berry
Especial para LA VOZ)

Bajo el lema “Noche de Espías” la Cámara de Comercio de Elizabeth (GECC) celebró
Halloween en Destino Lab en Elizabeth, donde vemos a este grupo pasándola muy bien.
Son ellos, desde la izquieda: Veronica Stanford, Raymond Rivera, Mary Faith Lapham,
Elizabeth Cano, Jennifer Costa y Jimmy Ponzio. Ver página 10. (Foto LA VOZ/Jay Davis).

El popular y favorito restaurant Valença Restaurant, localizado en el 865 Monroe
Avenue, en Elizabeth, participó en el evento anual Taste of Elizabeth de 2023, esta vez lle-
vado a cabo días pasados en el Galloping Hill Golf Course, en Kenilworth, al igual que mul-
tiples restaurantes, panaderías, licorerías y más que expusieron sus productos. En esta foto
vemos a Ze Carlos Barbosa, gerente de Valença; Chris Bollwage, alcalde de Elizabeth; Joao
Costa y Paolo Carlos. Ver página 11. (Foto LA VOZ/Jay Davis).

Exitoso “Taste of Elizabeth” Anual de los Rotarios

Lanzan Campaña 50 Viviendas en Cinco Años

Elizabeth Coalition to House the Homeless, anunció el
lanza miento de su “Campaña 50 Viviendas en Cinco Años”
en conferencia de prensa, que reunió a los residentes, mi -
em bros de la junta y dignatarios. La misma tuvo lugar en el
118 Division Street, en dicha ciudad. Las fotos recogen al
senador Joseph Cryan, Linda Flores-Tobar, directora eje-
cutiva de Elizabeth Coalition to House the Homeless y el
alcalde Chris Bollwage haciendo uso de la palabra. Ver
información en página 18. (Foto LA VOZ/Jay Davis).

Larga Contienda
Netanyahu: 2da fase de la guerra para destruir a Hamás y liberar a rehenes, sera una...

Divertida Reunión de Espías de GECC por Halloween

Senador Menéndez Sobre
Deportaciones de Venezolanos

Celebra la Hispanidad Annette Quijano

Días pasados, con gran orgullo la asambleísta Annette
Quijano organizó una alegre y colorida celebración la he -
rencia hispana en New Jersey. El evento tuvo lugar Gallo -
ping Hill Golf Course, en Kenilworth donde vemos a la
asambleísta, al centro, rodeada del congresista Rob
Menéndez, a su izquierda, y el líder de la Asamblea Estatal
Craigh Couglin. Ver página 16. (Foto LA VOZ/Jay Davis).

Gobernador Murphy y Presidenta de Taiwán Abrirán oficina de Asia y el Pacífico en Taipei



22                                                            LLAA  VVOOZZ,,  3311  DDEE  OOCCTTUUBBRREE,,  DDEE  22002233  

Abel Berry, Dra. María Elena Planas, Miguel A. Erice,
Guillermo Estévez, Luis E. Queralta, Margarita García,
Pelayo Balbis Torregosa, Daniel I. Pedreira, Rodrigo
Viamonte, Rafael Domiciano, María Teresa Villaverde

Trujillo, Betty Vasquez Molina,
Israel Abreu, Dr. Carlos Carbonell, Ricardo Aguirre,
Domingo Pujols, Armando Canda, Ramón Vera

THE SPANISH VOICE OF NEW JERSEY

(Las opiniones en las columnas o secciones firmadas son de su autor y no
reflejan necesariamente la opinión o el sentir de LA VOZ)

Publicado por “The Voice Publishing Corp.”
P.O. Box 899 Elizabeth, New Jersey 07207

E-mail: lavoznj@aol.com
Website: www.lavoznj.com

Union County ————— (908) 352-6654
Middlesex County ——— (908) 352-6619
Essex County ————— (201) 352-7448
Hudson County ———— (201) 866-7754
Fax —————————— (908) 352-9735

COLABORADORES

JUNTA DE DIRECTORES
Daniel García Virginia Iturralde
A. García-Berry A. Roberto García

PUBLISHER: Daniel García
EDITOR: Virginia I. García

PUBLICIDAD Y RELACIONES PÚBLICAS
Daniel García

SITIO WEB
Abel R. García

ARTE Y DIAGRAMACIÓN
Federico del Castillo Laura Gruce

FOTOGRAFÍA
Ricardo Aguirre, Jay Davis, Ramón Vera

DISTRIBUCIÓN /CIRCULACIÓN
Lázaro Serra Robert Lee

Miembros de:
NAHP, HMC,
NAJH y NJPA

Por: Stephanie Raha
Editor in Chief

La Serenidad: Un regalo
de la Gracia de Dios (I)
Las vidas modernas son complejas y, a menudo,

están acosadas por la ansiedad y el estrés. La ava-
lancha de información sobre lo que está sucediendo
en nuestras ciudades y en todo el mundo puede vol-
verse abrumadora rápidamente y robarnos la tran-
quilidad. En un entorno así, ¿es siquiera posible la
serenidad.
Sí, lo es. ¡Y la serenidad no sólo es posible, sino

que es necesaria! Dios nos invita a dejar nuestras
preocupaciones y cargas y aceptar su paz, que
“sobrepasa todo entendimiento”.
¿Pero cómo conseguir semejante premio? Una

famosa oración de San Francisco de Asis y
atribuida al teólogo Reinhold Nie buhr ofrece una
idea de cómo podemos ponernos en el estado de
ánimo adecuado para recibir esta gracia. Llamada
“La Oración de la Serenidad”, es una fórmula enga-
ñosamente simple sobre cómo podemos calmar
nuestros pensamientos y anhelos an sio sos y abrir-
nos a Dios. Dice: “Dios, concédeme la serenidad
para aceptar las cosas que no puedo cambiar, el
valor para cambiar las cosas que puedo y la sabi-
duría para reconocer la diferencia”.
La oración es una piedra angular de Alcohólicos

Anónimos (AA) y otros programas de 12 pasos que
alientan a quienes luchan contra las adicciones a
darse cuenta de que no pueden, por sí solos, curar-
se a sí mismos. “Nunca había visto tanto de AA en
tan pocas palabras”, dijo Bill W., fundador del movi-
miento. Pero la oración es más que un simple sal-
vavidas para las personas con adicciones. Es una
hoja de ruta hacia la tranquilidad para todos noso-
tros.
Subir con Fuerza
La popular autora Brené Brown escribió un libro

titulado “Rising Strong” (Subir con Fuerza), en el
que comparte historias de personas que convirtie-
ron sus fracasos en motores de transformación.
Para un cristiano, Dios usa esos momentos para
enseñarnos sabiduría.
Brow escribe: “Puede que no te hayas apuntado

a un viaje de héroe, pero en el momento en que te
caíste, te patearon el trasero, sufriste una decep-
ción, cometiste un error o sentiste que se te rompía
el corazón, todo comenzó. No importa si estamos
preparados para una aventura emocional: el dolor
sucede. Y nos sucede a todos y cada uno de noso-
tros. Sin excepción. La única decisión que podemos
tomar es qué papel desempeñaremos en nuestras
propias vidas”.
SOBRE  THE CHRISTOPHERS
The Christophers es una institución sin  fines de

lucro que pretende difundir las mejores tradiciones
del cristianismo  y mejorarnos como seres huma-

nos. Cualquier donación que usted ofrezca a The
Christophers es deducible de impuestos. Sus cola-
boraciones deben enviarse a la siguiente dirección:
The Christophers, 5 Hanover Square, New York,
NY 10004

Sobrevir el “Infierno” de Hitler…
Recordando a Frank Kravetz

Frank Kra vetz
cuando Joven.

Foto de Frank a
los 91 Años.

“Solamente existir se convirtió en la cosa más
importante.”
Eso dijo Frank Kravetz, veterano de la Segunda

Guerra Mundial y antiguo prisionero del Campa -
mento de Núremberg, o le que Frank llamaba el
“hueco infernal” de los nazis.
“Pero, inclusive cuando yo lidiaba con la tristeza

y hasta desesperación diarias”, dijo Frank. “yo nun -
ca me arrepentí de haberme inscrito para servir”.
Una gira extensa de los campamentos nazis

como prisionero de guerra herido, forcejeando por
sobrevivir, no era lo que Frank tenia en mente
cuando se enlistó para servir a su país en la
Segunda Guerra Mundial.  El joven de las fábricas
de acero llenas de humo del este de Pittsburgh se
enlistó en el Cuerpo Aéreo del Ejercito. Lo designa-
ron como artillero de cola.
El 2 de noviembre de 1944 la vida de Frank tuvo

un giro dramático en una misión de bombardeo
sobre Alemania. El se comprimió  en la cola de un
B-17 con un chaleco a prueba de balas.  La meta era
Merseberg, un área industrial grande.  El volaba en
una armada de 500 bombarderos – cada uno lle-
vando 18  bombas de 250 libras – escoltados por 900
aviones de combate.
El avión de Frank fue objeto de persecución por

cazas alemanes.  Frank se enfrentó con ellos con
una ametralladora de calibre .50. Frank fue mal-
herido.  Su B-17 se llenó de huecos y la tripulación
tenía que abandonar el avión rápidamente.
Frank estaba sangrando profusamente y apenas

podía moverse. Sus amigos trataron de ponerle un
paracaídas, pero éste se abrió dentro del avión.
Ellos lo envolvieron con el paracaídas, teniendo cui-
dado de no cruzar las cuerdas, y lo arrojaron afue-
ra. Para gran alivio de Frank, el paracaídas se
abrió. Instantáneamente el caos ensordecedor se
tranquilizó, y Frank dijo que el flotó como si hubie-
ra estado en las alas de un ángel.
La tranquilidad cesó con un golpe rudo cuando

Frank llegó a la tierra.  Soldados alemanes lo atra-
paron inmediatamente.
Así empezó su “viaje al infierno,” como le dijo

Frank.  Destino: Stalag 13-D.
La liberación finalmente llegó el 29 de abril de

1945 por el Tercer Ejército del General Patton.
Frank describió la escena de jubilo: “Después de
izar la bandera, el general Patton llegó sentado en
su carro. Su presencia era imponente.  Yo estaba
ahí, parado, mirando a nuestro liberador, el general
Patton, que aparecía más grande que la vida”
Miles de prisioneros de guerra demacrados pero

extáticos gritaban Patton! Patton! Patton!.  Algu -
nos cayeron de rodillas por la emoción.  Patton aga-
rró un altoparlante y habló:  “Señores – ustedes
están ahora liberados bajo el control de los alia-
dos… Los vamos a sacar de aquí”
Finalmente Frank con sus 125 libras entendió:

“Ya nos vamos a casa.  Realmente vamos a casa.”
Frank llegó a la ciudad de Nueva York y final-

mente a Pittsburgh.  Sin ceremonia alguna llegó a
la puerta de la casa de sus padres – sin trompetas,
sin música dramática, sin desfiles. El abrazó a su
madre y a su padre y se sentó. Luego encontró y se
casó con su novia, Anne.
Como Frank sobrevivió es hueco infernal nazi?
“Lo que puedo decir es que el Señor me estaba

protegiendo,” dijo Frank en una biografía emocio-
nante titulada Eleven Two: One WWII Airman’s
Story of Capture, Survival and Freedom.  En ella,
Frank reveló el secreto de su éxito y su superviven-
cia: “Rezar.  Eso ayuda.”
En un mensaje que Frank le mandaba a los jóve-

nes cada vez que podía el decía” “Yo rezaba a lo
largo de mi calvario, pidiéndole ayuda a Dios. 
Mientras Frank rezaba, el le prometió a Dios que

el nunca se quejaría de nada si el sobrevivía.  Esa
fue una promesa que él cumplió. Nuestras bendi-
ciones son tantas que tenemos que estar agradeci-
dos, especialmente en comparación con las depri-
vaciones que otros han tenido que enfrentar – como
un campo de prisión Nazi. Tenemos que estar siem-

pre agradecidos, dijo Frank, y siempre fieles.
Ese fue Frank Kravets. Ganador del “Purple Heart”.
Yo he contado la historia de Frank en otras ocasiones, pero lo hago ahora de

nuevo por dos razones. Primero, el Día de los Veteranos cae otra vez en
noviembre a tiempo de recordar hombres como Frank. Y segundo, tristemen-
te, este será un Día de Veteranos sin Frank.
Frank murió en agosto del  2015 a los 91 años.  El se unió a su amada espo-

sa Anne que había fallecido solo cuatro meses antes. Habían estado casados
por 68 años.
Un amigo mutuo fue al velorio y al almuerzo que le siguió en el local de VFW

en Pittsburgh, el cual Frank ayudó a fundar. Me dijo que de los 100 fundado-
res originales solamente quedan dos.
Sí, solamente dos.
Este Día de los Veteranos tomemos unos minutos de nuestras vidas increí-

blemente ocupadas para recordar hombres como Frank Kravets que sirvió sin
lamentarse.  Las libertades que disfrutamos hoy, son posibles solamente por
el abuso que ellos sufrieron hace 78 años.

(Paul G. Kengor es un autor y profesor de ciencias políticas y director del
Instituto  Faith and Freedom en Grove City College)

Por Dr. Paul Kengor

Celebración del Día del Veterano
Por: Maria Teresa Villaverde Trujillo

Imagen de la primera parada “día del armisticio” en 1919-
Rindamos homenaje a todos aque-

llos que vistieron el uniforme militar
para servir, luchar y proteger a esta
nación y a sus ciudadanos.
-Empezó conmemorándose como

Día del Armisticio-
Final de la Primera Guerra Mun -

dial cuando la suspensión de hostili-
dades se aplicó a las 11 de la mañana
del 11 de noviembre:” undécima hora
del undécimo día del undécimo mes” 
El Día del Armisticio era un reco-

nocimiento anual y se remonta al
1919  cuando se implementó un cese
temporal de agresiones. El Presiden -
te Woodrow Wilson proclamó el día
festivo con estas palabras:
“...Para nosotros en los Estados

Uni dos, las reflexiones del Día del Ar -
misticio rebosarán de orgullo solem-
ne en el heroísmo de aquellos que
murieron sirviendo al país y agrade-
cidos por la victoria, tanto por aquello
que nos ha vuelto libres como por la
oportunidad que le ha dado a los
Estados Unidos de demostrar su
compasión con paz y justicia en los
consejos de las naciones...”
La esperanza del presidente Wil -

son de que esa guerra podía ser el
final de todas las guerras y de que el
fantasma de las guerras desaparecia-
ria de la faz del planeta agonizó con el
inicio de la Segunda Guerra Mundial
a la que Estados Unidos se vio forza-
do a participar.
En 1926, el Congreso norteameri-

cano aprobó una resolución, solicitan-

do al presidente que se conmemorara
el Día del Armisticio una vez al año.
En 1938 se convirtió en un feriado
nacional. En junio 1 de 1954, después
de finalizadas la Segunda Guerra
Mun dial y la Guerra de Corea el Pre -
sidente de Estados Unidos Dwight D.
Eisenhower cambió el nombre de Día
del Armisticio por el de Día del Vete -
rano. En 1968, el Congreso designó la
celebración para el 4to domingo de oc -
tubre; pero la mayoría de los Estados
eligieron reconocer el Día del Vetera -
no como lo fue originariamente el 11
de noviembre, tal así que, en 1975, el
Congreso cambió la fecha de su cele-
bración federal definitivamente al 11
de noviembre, entrando en vigencia
en 1978.
La Ceremonia Nacional del Día del

Veterano se lleva a cabo en el
Cementerio Nacional de Arlington
cada 11 de noviembre a las 11 de la
mañana, frente a la Tumba del
Soldado Desconocido, aquellos que
son “conocidos sólo por Dios”.  El pre-
sidente de Estados Unidos o el vice-
presidente deposita una corona al pie
de la tumba situada en la cima de la
colina mientras una corneta interpre-
ta - “Taps”-  “Toque de Silencio”- y se
les rinde homenaje ejecutando la can-
ción “Presentar Armas”. 
De acuerdo a la Oficina del Censo

Oficial del 2010 había entonces 22.4
millones de veteranos en Estados
Unidos. Actualmente hay alrededor
de 22.9 millones. 
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Comienza Votación Anticipada para la Elección General 2023
Condado de Union,

NJ - La administradora
de la Junta Electoral del
Condado de Union,
Nicole DiRado, informa
a los residentes del Con -
dado de Union que se
han seleccionado siete
ubicaciones para aque-
llos que deseen emitir
su voto anticipado en
per sona para las Elec -
ciones Generales de
2023. Cualquier votante
registrado del Condado
de Union puede utilizar
cualquiera de estos si -
tios para votar en perso-
na, por buzón, desde el
sábado 28 de octubre
hasta el domingo 5 de
noviembre.
“Nueva Jersey ha

ampliado los derechos
de los votantes al intro-
ducir la votación antici-
pada en 2021”, dijo la
Sra. DiRado. “Alenta -
mos a los votantes a uti-
lizar la votación
anticipada, o el voto por

cor reo, para emitir su
voto antes del día de las
elecciones. Hacer un
plan para emitir su voto
es importante y ahora
hay más opciones en
Nueva Jersey que
nunca”.
Cranford: Union Col -

lege of Union County,
1033 Springfield Ave -
nue, Nomahegan Buil -
ding, Room N4, - Par -
king in Lot 1
Elizabeth: Sampson

Community Center,
800 Anna Street
New Providence: De -

Corso Senior Center, 15
E. 4th Street
Plainfield, Union Col -

lege of Union County,
Church Street, Between
E. 2nd & E. 3rd Streets
Rahway:  Rahway

Recreation Center, 275
E. Milton Avenue
Roselle: Amalfe Com -

munity Center, 1268
Shaffer Avenue
Union Township:

Union Township Senior
Center, 652 Rahway
Avenue
Todos estos lugares

de votación anticipada
estarán abiertos duran-
te el siguiente horario:
Martes 31 de octubre,

10 am. a 8 p.m.
Miércoles 1 de no vi -

embre, 10 am. a 8 p.m.
Jueves 2 de noviem-

bre, 10 am. a 8 p. m.
Viernes 3 de noviem-

bre, 10 am. a 8 p. m.
Sábado 4 de noviem-

bre, 10 am a 8 p. m.
Domingo 5 de no -

viem bre, 10 am a 6 pm
Al llegar a un lugar

de votación anticipada,
los votantes se registra-
rán en un libro de vota-
ción electrónico. El libro
de votación electrónico
imprimirá un código de
barras en la tarjeta de
votación para que la
máquina de votación
sepa qué boleta activar.

boleta haya sido reci -
bida por la Junta Elec -
toral del Condado de
Union, vaya al enlace
Seguimiento de mi
boleta en el www.njelec -
tions.org. Puede encon-
trar una lista completa
de urnas seguras para
depositar boletas en el
condado de Union en
www.ucnj.org/ucboe.
Los votantes que

opten por votar en per-
sona el día de las elec-
ciones, el 7 de noviem-
bre, deben utilizar su
lugar de votación desig-
nado.
Para obtener más

información, incluida
una lista de ubicaciones
de buzones y un busca-
dor de lugares de vota-
ción en línea, visite la
Junta Electoral en línea
en ucnj.org/ucboe, cor -
reo electrónico ucboe@ -
uc nj.org, o llamar al
908-527-4123.

Luego, los electores
insertarán su tarjeta
electoral en la máquina
de votación para poder
emitir su voto.
Tenga en cuenta que

estas ubicaciones son
únicamente para vota-
ción automática. Las
boletas de voto por cor -
reo no se pueden enviar
en estos lugares.
Los votantes que pla-

nean utilizar una boleta
de voto por correo pue-
den depositarla en cual-
quiera de los veinticua-
tro (24) buzones seguros
de la Junta Electoral en
el Condado de Union,
devolverla a la Junta
Electoral a través del
Servicio Postal de los
EE.UU. o entregarla
personalmente. a la
oficina de la Junta Elec -
toral en Elizabeth antes
del 7 de noviembre de
2023 a las 8 p.m.
Para verificar que su

Junta Electoral Recuerda
Planificar a Votantes

Union County, NJ –
October 27, 2023 - La
Junta Electoral del
Condado de Union
recuerda a los votantes
que planifiquen su
voto para las próximas
Elecciones Primarias.
El día de las elecciones
es el martes 7 de
noviembre de 2023.
Los votantes pueden
votar en persona du -
rante la votación anti-
cipada, en persona el
día de las elecciones o
mediante boleta por
correo. Los votantes
elegibles para la elec-
ción primaria incluyen
demócratas registra-
dos, republicanos y
votantes no afiliados.
La votación antici-

pada en persona se lle-
vará a cabo del sábado
28 de octubre de 2023
al domingo 5 de
noviembre de 2023. De
lunes a sábado las
urnas están abiertas
de 10 a. m. a 8 p. m. El
domingo, las urnas
están abiertas de 10 a.
m. a 6 p. m.
Hay siete sitios de

votación anticipada en
todo el Condado: Cran -
ford, Elizabeth, New
Providence, Plain  field,
Rahway, Roselle y
Union Township.
Cualquier votante ele-
gible en el Condado
puede ir a cualquiera
de estos siete lugares y
emitir su voto en su
boleta local.
La votación del día

de las elecciones se lle-
vará a cabo el martes 7
de noviembre de 2023.
Las urnas están abier-
tas de 6:00 a. m. a 8:00
p. m. Los votantes
deben acudir al lugar
de votación designado
el día de las elecciones
para emitir su voto.
Finalmente, se ani -

ma a los votantes que
hayan recibido boletas
por correo a que las
devuelvan al buzón

seguro de entrega de
boletas. Los votantes
pueden obtener una
boleta por correo en la
Oficina de la Escri -
bana del Condado de
Union hasta el día
anterior al día de las
elecciones a las 3:00 p.
m. Hay al menos un
buzón en cada munici-
pio. Los buzones para
depositar boletas están
disponibles para los
votantes las 24 horas
del día, los 7 días de la
semana, hasta el cierre
de las urnas el día de
las elecciones a las 8:00
p.m.
Los buzones de vota-

ción son recogidos de
acuerdo con las pautas
estatales por un equi-
po bipartidista de
empleados de la Junta
Electoral con escolta
policial. Los votantes
también pueden en -
viar su boleta por
correo, dejando al
menos 7 días para que
llegue por correo.
Finalmente, los votan-
tes pueden llevar su
boleta en persona a la
Junta Electoral del
Condado de Union
(271 No. Broad St.,
Elizabeth) o a la
Oficina de la Escri -
bana del Condado de
Union (2 Broad Street,
Elizabeth / 300 North
Avenue East, West -
field). Los votantes que
deseen depositar su
boleta en persona
deben presentar una
identificación o licencia
de conducir válida emi-
tida por Nueva Jersey.
Para obtener la lista

completa de sitios de
votación anticipada,
una lista actualizada
de los lugares de vota-
ción y las direcciones
de los buzones de vota-
ción seguros, visite el
sitio web de la Junta
Electoral en
www.ucnj. org/ucboe or
call 908-527-4123.
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Costa del Sol
CATERING para toda ocasión

2443 VAUXHALL RD., UNION, NJ
PARA INFORMACIÓN LLAME AL 908-686-4696

““DDoonnddee llaass NN oovviiaass ttiieenneenn llaa UUllttiimmaa PPaallaabbrraa””
PPrreecciiooss eessppeecciiaalleess eenn
BBooddaass llooss VViieerrnneess yy

DDoommiinnggooss eenn nnuueessttrrooss
ssaalloonneess oo jjaarrddíínn

TToommee ssuuss ffoottooss eenn NNuueessttrroo
JJaarrddíínn JJaappoonnééss DDoonnddee ssuuss
SSuueeññooss ddee BBooddaa ssee HHaarráánn
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ESPECIALISTAS EN FIESTAS

SSaalloonneess ccoonn CCaappaacciiddaadd ddeessddee 2200 aa 335500 ppeerrssoonnaass 

Disfrute de las más exquisitas comidas 
españolas y portuguesas con todo el confort y

reinado ambiente con el mejor servicio.
Si desea confeccionamos un Menú a su gusto

• Bodas
• Fiestas de Quince
• Despedidas
• Pic-Nics en 

Nuestros Terrenos

• Banquetes
• Bautizos
• Fiestas de Empresas
• Instituciones
• Cualquier Ocasión

Visitenos nuestro sitio www.costadelsolnj.com

Propiedad y Operado por la misma familia desde 1982

Angelo Presenta Sencillo “Parchando” 
Oriundo de Cartago,

Valle, Angelo Hernán -
dez es un joven de 16
años (17 de enero de
2007) con descendencia
musical que presenta su
nueva canción oficial
titulada “Parchando”.
Angelo es el primer
artista colombiano de
nueva generación en
presentar de manera
vibrante, rumbera y
contemporánea su pro-
puesta música basada
en el género de los corri-
dos.
Angelo es “La Triple

A”, él es quien comple-
menta un concepto de
Trinidad arraigado al
interior de su familia,
Angelo / Angela / Angie
(él, su mamá y su her-
mana respectivamente)
redefinen un concepto al
interior del núcleo
familiar. 
Ahora bien, “Par -

chan do” cuenta con un
sonido que utiliza los
recursos esenciales del
ritmo del típico corrido
mexicano combinado
con la composición de
letras urbanas. Esta
canción nació de una
letra sin ritmo que ya
tenía creada Angelo y
que luego se acompañó
con unos pequeños acor-
des en guitarra y unos

punteos que fueron dan -
do forma a la base rít-
mica que posteriormen-
te se complementó con
docerola y bajoloche
dando forma a este
nuevo sencillo que quie-
re dar un sonido fresco
al género de corridos
que vienen en tenden-
cia.
La producción de

“Parchando” se desarro-
lló en la compañía de
EDUARDO EL MUSIC

y en ejecución de los ins-
trumentos y arreglos
musicales por parte de
algunos de los integran-
tes la banda oficial de
Angelo Hernandez, de
la cual son parte su
primo Jeff, Leo en la
docerola y Simón en el
Bajoloche. De manos del
ingeniero Builez se
desarrolló todo lo corres-
pondiente a la post pro-
ducción (Mezcla y
Máster)

Alexandra Rodríguez y Orlando Méndez”The Cuban
Cowboy” Dos Nuevos Artistas de la Música Country

Reflejando la crecien -
te popularidad de la
mú sica country entre
los entusiastas de la
música latina, el Coun -
try Bay Music Festival
ha añadido al cartel del
festival a dos nuevas
promesas cubanoame -
ricanas de Miami: Alex -
an dra Rodríguez, cuyo
sencillo de debut Co -
ming Home fue descrito
por la revista Billboard
como un “lanzamiento
prometedor”, y Orlando
Mendez, el autoprocla-
mado “Cuban Cowboy”,
un concursante de The
Voice en 2022 que ac -
tual mente trabaja en su
álbum de debut.
Los productores del

festival, Loud And Live,
la empresa líder mun-
dial de entretenimiento,
marketing y eventos en
vivo basada en Miami,
junto con su división de
eventos en vivo cen -
trada en el sur de la
Flori da, ¡EngageLive!,
hicieron el anuncio de
los artistas adicionales
pa ra su mega evento
inaugural de la música
coun try, previsto para el
11 y 12 de noviembre de
2023, en los terrenos del
icónico Miami Marine
Stadium, a solo unos

53,000 fans en el New
York State Fair, un
récord de asistencia.
También encabezan-

do el cartel del festival
están Thomas Rhett -
que acaba de conseguir
su 21º éxito en las listas
de éxitos con Angels
(Don’t Always Have
Wings)-, Sam Hunt,
Chris Young y Lee Bri -
ce. Este augusto cuarte -
to ha acumulado 53 sen -
cillos country en el nú -
mero 1 de las listas, así
como numerosas nomi -
na ciones a los GRAM -
MY® y premios de
música country.
Para completar el

cartel ya anunciado de
artistas country de pri-
mera línea, estarán los
favoritos de los fans
Randy Houser, Chris
Lane, LOCASH y la
veterana rockera de
country Elle King. Una
mezcla de nuevos talen-
tos, como Restless Road,
Josh Ross, Hailey Whit -
ters, Jordan Oaks, Ma -
ckenzie Carpenter y Da -
vid J. se unirá a par de
prometedores ar tistas
in corporados al cartel:
Nate Smith (Whiskey
On You, World On Fire)
y Travis Denning (After
A Few).

condicionales de la mú -
sica country Nelson Al -
bareda (CEO de Loud
And Live) y Tony Albelo
(CEO de ¡Engage Live!)
para producir el Coun -
try Bay Music Festival.
Como prueba de su éxi -
to como promotor pro-
minente y con visión de
futuro, Albareda fue
nombrado recientemen-
te el “Latin Power
Player Executive of the
Year” de Billboard.
Las últimas incorpo-

raciones al cartel de
Country Bay se unirán
al brillante elenco de
artistas previamente
anunciados, como Lai -
ney Wilson, tres veces
ganadora el 28 de sep-
tiembre en la edición
inaugural de los Peo -
ple’s Choice Country
Awards, que también
cuenta con éxitos actua -
les en el Top-Ten coun -
try: Watermelon Moon -
shi ne y Save Me con la
estrella, Jelly Roll. Ga -
nadora de los Premios
CMA al “Mejor Artista
Revelación” y “Vocalista
Femenina del Año”,
Wilson también fue re -
cientemente doble ga -
na dora en los CMT
Music Awards. El 23 de
agosto atrajo a más de

minutos del centro de
Miami en Key Biscay -
ne. El estadio fue dise-
ñado por el arquitecto
Hilario Candela, por
aquel entonces un joven
de 28 años recién llega-
do de Cuba. Este año se
cumple el 60 aniversa-
rio de su inauguración.
Rodríguez y Méndez

completan un cartel
diverso que incluye a
dos populares artistas
afroamericanos –
Blanco Brown (The Git
Up) y BRELAND, que
ha conseguido seis éxi-
tos country en el Top 40
– y al emergente Neon
Union, un dúo de can-
tautores formado por
Leo Brooks, nacido en
Miami y de padres hon -
dureños, y Andrew Mil -
lsaps, de Carolina del
Norte. El carismático
cantante mexicano-
ame ricano Frank Ray,
que ya ha conseguido
un éxito en la radio
country con Somebody
Else’s Whiskey, partici-
pará en una fiesta pre-
via al festival.
El creciente atractivo

de la música country
para los latinos fue la
principal inspiración de
los promotores cubano -
a me ricanos y fans in -

Gilda Mirós Presenta Proyecto Honrando a Poetas Latinas 
En una celebración

del rico tapiz de voces
latinas y el poder de la
poesía hablada, nos
complace anunciar el
lanzamiento de un inno-
vador proyecto de
palabra hablada.
Este compromiso/ -

ven  ture /endeavor
innovador, titulado
“Poéti ca”, es un home-
naje a las extraordina-
rias contribuciones de
las poetas latinas a lo
largo de la historia y su
influencia en la cultura
contemporánea.
Narrado por la ilustre

y galardonada locutora
y artista, Gilda Mirós, y
con fascinantes compo-
siciones musicales del
flautista ganador del
Grammy Latino Néstor
Torres, “Poética” prome-
te ser una obra maestra
de audio que trasciende
los límites del arte y la
cultura.
Este proyecto invita a

los oyentes a embarcar-
se en un viaje conmove-
dor a través de las pala-

“Poética” no es solo un
tributo a las influyentes
poetas latinas que han
dado forma a los paisa-
jes literarios y cultura-
les, sino también una
celebración de la diver-
sidad y la resiliencia de
la comunidad latina. Al
entretejer sus historias,
luchas y triunfos en un
tapiz armonioso de
palabra hablada y mú -
sica, este proyecto ofrece
una plataforma para las
voces que con demasia-
da frecuencia han sido
marginadas, destacan-
do su espíritu indoma-
ble y su creatividad
inquebrantable.
Este proyecto está

disponible en varias pla-
taformas de streaming,
por lo que es fácilmente
accesible para una
audiencia global. “Poéti -
ca” inspirará conversa-
ciones sobre la impor-
tancia de la diversidad,
la representación y el
poder duradero de las
artes para unir culturas
y generaciones.

bras atemporales de
poetas latinas, cuyos
versos resuenan con
emoción, identidad y la
esencia de la vida
misma. Gilda Mirós,
conocida por sus excep-
cionales habilidades
narrativas, presta su
cautivadora voz para
dar vida a estas obras
maestras poéticas, cre-
ando una experiencia
transformadora que
conmoverá corazones e
inspirará la imagina-

ción.
Néstor Torres, reco-

nocido por su virtuosis-
mo como flautista, es el
telón de fondo musical
de este proyecto. Sus
composiciones, cuidado -
samente elaboradas pa -
ra complementar cada
poema, añaden profun-
didad y dimensión a la
palabra hablada, evo-
cando un rico paisaje
emocional que transpor-
ta a los oyentes al cora-
zón de cada narración.
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AVISO DE AUDIENCIA PÚBLICA INFORMATIVA DE NJ TRANSIT
De conformidad con la Sección 5 de la P.L. 1984 c.578 de SCDRTAP, NJ TRANSIT celebrará
audiencias públicas para reunir información y recibir comentarios de partes interesadas en
relación a los programas desarrollados conforme a lo dispuesto por la ley Senior Citizen &
Disabled Residents Transportation Assistance Program (Programa deAyuda de Transporte
para los Residentes de Edad Avanzada y los Residentes con Discapacidad, SCDRTAP por
sus siglas en inglés). Habrá tres (3) sesiones de audiencias informativas virtuales para cubrir
las regiones del sur, centro y norte de Nueva Jersey.

El Programa de Ayuda de Transporte para los Residentes de Edad Avanzada y los Resi-
dentes con Discapacidad financia los gastos de capital, operativos y administrativos de los
servicios adaptados para el uso de personas de edad avanzada y personas con discapaci-
dad coordinados localmente. El programa también financia mejoras en la accesibilidad a
las rutas fijas de autobús y al sistema ferroviario de NJ TRANSIT, la prestación de asisten-
cia técnica a los condados y la administración del programa estatal.

Todos los materiales que se revisarán durante esta audiencia están disponibles en formatos
accesibles a petición del interesado. Habrá subtitulado disponible para las personas con
problemas de audición. Las personas que soliciten ayuda lingüística deben ponerse en con-
tacto con el Servicio de atención al cliente llamando al 973-275-5555 al menos diez (10)
días hábiles antes de la fecha de audiencia. Si prevé hacer uso de la palabra en alguna de
estas audiencias virtuales, póngase en contacto con Isabel Rojas a irojas@njtransit.com o
deje su información de contacto enviando un mensaje de voz al 973-491-7456 antes del
miércoles 22 de noviembre de 2023.

Se invita al público a asistir a las audiencias del 6 de diciembre que figuran más abajo, en
cuyo momento tendrán la oportunidad de expresar sus puntos de vista en relación al Pro-
grama deAyuda de Transporte para los Residentes de EdadAvanzada y los Residentes con
Discapacidad. Para asegurar que todos los miembros del público tengan la oportunidad de
ser escuchados, los comentarios se limitarán a tres (3) minutos. Se pueden enviar comen-
tarios escritos para que consten en acta a Public Hearing Comments 2023, NJ TRANSIT,
Local Programs & Community Transportation, One Penn Plaza East, 4th Floor, Newark,
New Jersey 07105-2246 o por correo electrónico a publichearings@njtransit.com antes del
martes 28 de noviembre de 2023.

AUDIENCIA PÚBLICA INFORMATIVA DEL PROGRAMA DE AYUDA DE TRANSPORTE
PARA LOS RESIDENTES DE EDAD AVANZADA Y LOS RESIDENTES CON

DISCAPACIDAD

FECHA: Miércoles 6 de diciembre de 2023
Sesión 1: 5:00 pm – Región sur
Sesión 2: 6:00 pm – Región central
Sesión 3: 7:00 pm – Región norte

Conéctese desde su computadora o aplicación para dispositivo móvil – Haga clic aquí para
unirse a la reunión o https://bit.ly/3RLptyT +1 862-294-4371 (número de pago) Estados
Unidos, Newark ID de la conferencia telefónica: 518 178 362#
Buscar un número local| Restablecer PIN

Aquellas personas que tienen correo electrónico, deben escribir a Isabel Rojas a iro-
jas@njtransit.com antes del miércoles 22 de noviembre de 2023 y recibirán en su correo
electrónico el enlace para participar en la reunión por videoconferencia. Aquellas personas
que no tienen acceso a una computadora personal, laptop, iPad, tablet ni teléfono inteligente
con correo electrónico deben usar el número de teléfono y el código de acceso al ID de con-
ferencia indicado más arriba para conectarse a través de una llamada telefónica.

Con este aviso anual, también invitamos al público a revisar y formular observaciones sobre
los Planes de Gestión Estatales (SMPs, por sus siglas en inglés) para los siguientes pro-
gramas federales de subvenciones administrados por NJ TRANSIT.

• Artículo 5310 de la FTAMovilidad mejorada de las personas mayores y de las personas
con discapacidad
• Artículo 5311 de la FTA Programa por fórmula para áreas no urbanizadas para áreas
rurales

Se pueden encontrar estos programas para su revisión y comentarios en el sitio web de S-
Rides https://s-rides.njtransit.com. (Haga clic en el enlace Additional Documents). A petición
del interesado, se pueden obtener copias de los planes de gestión estatales llamando al
973-491-7456 o enviando una carta a NJ TRANSIT, Local Programs & Minibus Support De-
partment, 4th floor, One Penn Plaza East, Newark, NJ 07105-2246. Se pueden enviar co-
mentarios a la dirección anterior o por correo electrónico a SRIDES@njtransit.com.

En estas audiencias NO se dará una actualización sobre Access Link paratransit. Access
Link celebra foros de clientes distintos. Si tiene cualquier pregunta sobre los foros o el ser-
vicio de Access Link, envíe un correo electrónico a adaservices@njtransit.com o llame a
Access Link al 973-491-4224 (elija la opción 5 para los representantes de atención al cliente)
o al TT 1- 800-955-6765.
TÍTULO VI AVISO A LOS BENEFICIARIOS
NJ TRANSIT opera sus programas y servicios sin distinción de raza, color u origen nacional
de conformidad con el Título VI de la Ley de Derechos Civiles de 1964, en su forma en-
mendada. Cualquiera que piense que ha sido discriminado en función de su raza, color u
origen nacional o desee obtener información adicional con respecto a las obligaciones de
NJ TRANSIT bajo el Título VI, puede llamar al Servicio de atención al cliente de NJ TRAN-
SIT al 973–275–5555. También se pueden presentar quejas o hacer consultas por escrito
enviándolas a NJ TRANSIT Customer Service - Title VI, One Penn Plaza East, Newark, NJ
07105. Las quejas deben presentarse en un plazo de 180 días de la presunta discriminación.

NJ Transit  recibe subvención para vehículos eléctricos e infraestructura de carga 

La Junta de Servicios Públicos de New Jersey otorga a NJ Transit
$1.4 millones para utilizarlos en la electrificación de flotas de vehí-
culos que no generan escape.

Newark, New Jersey
– La Junta de Servicios
Públicos de New Jersey
(NJBPU, sus siglas en
inglés) ha otorgado una
subvención de $1.4 mi -
llones a NJ Transit, que
se utilizará para am -
pliar la flota de vehícu-
los eléctricos no renta-
bles de la agencia y pro-
porcionar fondos para
la infraestructura de
car ga necesaria. 
NJ Transit obtuvo

con éxito el 25 % de los
$5.7 millones disponi-
bles en el Programa de
incentivos para vehícu-
los eléctricos para flotas
limpias de la NJBPU,
que forma parte de un
total de $12.7 millones
en subvenciones otor-
gadas para el año fiscal
2023 de tres de los
incentivos de infraes-
tructura de carga y
vehículos eléctricos
(EV) de los programas
de la NJBPU. 
El Programa de in -

centivos para vehículos
eléctricos para flotas
limpias es un programa
que apoya a los gobier-
nos locales y estatales
en la transición de sus
flotas a vehículos eléc-
tricos. Las entidades
elegibles incluyen es -
cuelas locales, comisio-
nes municipales, agen-
cias o juntas estatales,
comisiones estatales,
universidades estata-
les, colegios comunita-
rios, autoridades del
condado, municipios,
autoridades de servi-
cios públicos municipa-
les y agencias estatales.
“NJ Transit se com -

place en recibir este im -
portante financiamien-
to de NJBPU”, dijo la
comisionada del Depar -

tamento de Transporte
de New Jersey y presi-
denta de la junta de NJ
Transit, Diane Gutiér -
rez-Sca ccetti. “El apoyo
financiero nos permiti-
rá ampliar nuestra
flota de vehículos eléc-
tricos no rentables,
mejorar la eficiencia de
nuestras estaciones de
carga y seguir redu-
ciendo nuestra huella
de carbono, mediante la
reducción de emisiones
en las comunidades a
las que servimos”, con-
tinúa.
“Agradecemos a la

Junta de Servicios Pú -
blicos de New Jersey
por esta subvención de
$1.4 millones, que está
totalmente alineada
con el compromiso
cons tante de NJ
Transit con la sostenibi-
lidad”, dijo el presidente
y director ejecutivo de
NJ Transit, Kevin S.
Corbett. “Estos fondos
respaldarán nu estros
esfuerzos para conti-
nuar avanzando en la
electrificación de nu -
estra flota no rentable,
así como los objetivos de
sostenibilidad más am -
plios de New Jersey”.
“Mientras nos esfor-

zamos por combatir los
impactos cada vez más
devastadores del cam-
bio climático, es esen-
cial que apoyemos a las
agencias que están re -
duciendo su huella de
carbono”, dijo la presi-
denta de la NJBPU,
Christine Guhl-Sado -
vy. “Felicito a NJ
Transit por su compro-
miso con una New
Jersey más limpia, al
electrificar su flota no
rentable e invertir en
infraestructura de

carga, reduciendo las
emisiones, particular-
mente en las comuni-
dades a las que prestan
servicios”.
NJ Transit utilizará

los fondos para avanzar
en la electrificación de
los vehículos de su flota
corporativa, incluida la
adquisición de vehícu-
los eléctricos de batería
(BEV) adicionales, car-
gadores de flota de
nivel 2 (L2), que pue-
den cargar un BEV al
80 por ciento desde
vacío, en 4 a 10 horas, y
Unidades de equipos de
carga rápida de corrien-
te continua (DCFC),
que ofrecen carga rápi-
da. 
Los DCFC pueden

cargar un BEV al 80
por ciento en sólo 20
minutos a una hora. NJ
Transit está instalando
actualmente el primer
cargador DCFC de la
agencia en sus instala -
ciones de Newton Ave -
nue, en Camden.
Acerca de NJ Transit 
NJ Transit es el sis-

tema de transporte
público estatal más
grande del país y ofrece
más de 925.000 viajes
entre semana en 253
rutas de autobús, tres
líneas de tren ligero, 12
líneas de tren de cerca-
nías y a través del ser-
vicio de paratránsito
Access Link. 
Es el tercer sistema

de transporte más
grande del país, con 166
estaciones de tren, 62
estaciones de tren lige-
ro y más de 19.000
paradas de autobús,
que unen los principa-
les puntos de New
Jersey, New York y
Philadel phia. 
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JUNTAS DE ELECCIONES DE
LOS CONDADOS DE UNION

AVISO PÚBLICO PARA TODOS
LOS VOTANTES REGISTRADOS
DE LOS CONDADOS DE UNION

En conformidad con NJSA 19:12-9, se le informa el siguiente pro-
cedimiento que se usará para la Elección General del 7 de Noviem-
bre de 2023:
(1) que cualquier persona que intente votar puede ser objetada por un par-
tido político o un candidato, o sobre una pregunta pública, o por un miem-
bro del consejo de elecciones del distrito, debido a que el nombre del
votante aparece en la lista de opositores preparada por el superintendente
electoral del condado, o porque el opositor o miembro del consejo tiene un
buen motivo para creer que el votante no tiene derecho a votar;
(2) que los miembros del consejo del distrito y todos los opositores debi-
damente autorizados tienen prohibido objetarse, retrasar o impedir el de-
recho de voto de alguna persona debido a su raza, color, origen nacional,
manera esperada de emitir un voto o residencia en un distrito particular,
complejo de viviendas o sección de una municipalidad o condado;
(3) el medio por el cual la persona que es objetada debido a que su nom-
bre aparece en una lista de opositores preparada por el superintendente de
elecciones del condado puede buscar establecer su derecho para votar,
según lo dispuesto en R.S.19:32-18;
(4) los medios mediante los cuales alguna persona cuyo nombre aparezca
en una lista de opositores preparada por el superintendente de elecciones
del condado pero que es objetada por un opositor debidamente autorizado,
o por un miembro del consejo del distrito de elecciones, puede buscar es-
tablecer su derecho para votar, según lo dispuesto en la sección 2 de
P.L.1991, c.249 (C.19:15-18.1);
(5) que cualquier opositor que efectivamente niegue a un votante el dere-
cho a votar debe firmar una declaración jurada indicando la razón por la
que el votante no tiene derecho a votar y debe proporcionar una copia de
la declaración jurada al votante objetado, según lo dispuesto en la sección
3 de P.L.1991, c.249 (C.19:15-18.2);
(6) el remedio legal de alguna persona cuyo nombre no aparece en una
lista de opositores preparada por el superintendente pero que es objetada
por un opositor debidamente autorizado o por un miembro del consejo del
distrito y que se le niegue votar, puede buscar permiso para votar, según
se establece en la sección 6 de P.L.1991, c.249 (C.19:15-18.3);
(7) que los formularios para registrar quejas sobre la conducta de una elec-
ción estarán disponibles en cada casilla electoral del condado.
Puede obtener información adicional del Consejo de Elecciones del Con-
dado de Union, llamando al 908-527-4123.

Consejo de Elecciones del Condado de Union
Clara Harelik, Esq., Presidente, James Foerst, SecretariaRichard

Fortunato, Comisionada, Dennis Kobitz, Comisionada
Raymond Szpond, Comisionada, Debra Varnerin, Comisionada

Consejo de Elecciones del Condado de Union
Aviso público referente a la prueba del equipo de

tabulación automático
En conformidad con N.J.S.A. 19:53(a)-8, por medio del presente se in-
forma que el viernes, 3 de Noviembre de 2023 a las 10:00 a.m., se ll-
evará a cabo una prueba del equipo de tabulación automático en el
Consejo de Elecciones del Condado de Union, 271 North Broad Street,
Elizabeth, New Jersey 07208. Este equipo de tabulación se usará para
la tabulación de las balotas de votación por correo emitidas en la Elec-
ción General del 7 de Noviembre de 2023.

Reciclaje de Calabazas en el
Condado de Union en Noviembre
UNION COUNTY,

NJ  La Junta de Comi -
sionados del Condado
de Union, en coordina-
ción con la Oficina de
Reciclaje y Planificación
del Condado de Union,
le notifica a  los residen-
tes del Condado de
Union  que pueden dar -
le un buen uso a sus
Jack o’ Lanterns des-
pués de Halloween par -
ti cipando en el Progra -
ma de Reciclaje de Cala -
bazas, que regresa este
noviembre después de
ser un gran éxito en los
últimos años.
Las calabazas serán

recogidas por los depar-
tamentos municipales
de obras públicas y lle-
vadas a un reciclador de
residuos orgánicos en
Elizabeth, donde se
transformarán en ener-
gía verde. Este progra-
ma será coordinado por
la Oficina de Reciclaje y
Planificación del Conda -
do de Union.
El programa ha

crecido en 2023. Ahora
ha brá seis ubicaciones
mu nicipales disponibles
pa ra que los residentes
de jen sus calabazas en

2023, en comparación
con las tres anteriores.
Los residentes de cual-
quier municipio del
Condado de Union pue-
den utilizar cualquiera
de estos lugares, inde-
pendientemente de su
ciudad de residencia
El programa se ex -

tiende desde el martes 1
de noviembre has ta el
lunes 27 de noviembre,
y cada ubicación está
abierta de 9:00 am a
2:30 pm. Las ubicacio-
nes son:
-101 Berkeley Ave.,

Berkeley Heights (the
Berkeley Heights De -
par  tamento de Obras
Públicas, next to the
Municipal Complex)
-523 Trenton Avenue

en Elizabeth (the Eliza -
beth Municipal Recy -

cling Yard)
1300 Lamberts Mill

Road in Westfield (the
Westfield Conservation
Center)
2 Donaldson Place in

Linden (the municipal
recycling yard)
-401 Sheridan Ave.,

in Kenilworth (the
Kenilworth Public
Works complex)
-95 Rock Avenue in

Plainfield (the Plain -
field Transfer Station).
En estos lugares sólo

se aceptarán calabazas;
No se aceptan otros des-
perdicios de alimentos.
Se deben quitar velas y
adornos.
El Programa de Reci -

claje de Calabazas en -
viará las calabazas a las
instalaciones de CORe
en Elizabeth, operadas

Condado de Union Honrará a Veteranos el 8 de Noviembre
CONDADO DE UNI -

ON, NJ— Octubre,
2023 — La Junta de
Comisionados del Con -
dado de Union, en cola-
boración con la Oficina
de Asuntos Culturales y
Patrimonio del Conda -
do de Union, se enorgu-
llece de recibir a Erik L.
Burro, historiador y fo -
tógrafo, para dar una
presentación sobre los
monumentos conmemo-
rativos de la Primera
Guerra Mundial el 8 de
noviembre en la Biblio -
teca Pública de Spring -
field, NJ.
“Presentaciones como

ésta son un testimonio
de la importancia per-
durable de preservar
nuestro pasado”, dijo el
Comisionado Presiden -
te Sergio Granados. “El
Lente de Burro captura
la esencia del recuerdo,

El Día del Armisticio,
lo que ahora llamamos
Día de los Veteranos, es
un día conmemorativo
que se celebra para con-
memorar el armisticio
firmado entre los Alia -
dos y Alemania, que
puso fin a la Primera
Guerra Mundial. En los
Estados Unidos, el Día
del Armisticio pasó a
llamarse Día de los
Veteranos en 1954 para
honrar y reconocer a
todos los veteranos, no
sólo los de la Primera
Guerra Mundial. En
todo el mundo, el 11 de
noviembre es un día
para recordar y honrar
a los soldados y civiles
que perdieron la vida en
la Primera Guerra
Mundial y en conflictos
posteriores.
Este evento está fi -

nanciado en parte por
una subvención de la
Comisión Histórica de
Nueva Jersey, parte de
la División de Asuntos
Culturales del Departa -
mento de Estado.
La Oficina de Asun -

tos Culturales y Patri -
mo niales del Condado
de Union es una divi-
sión del Departamento
de Parques y Recrea -
ción del Condado de
Union. Para obtener
información sobre todos
los programas cultura-
les y patrimoniales,
incluidas las oportuni-
dades de subvenciones,
visite ucnj.org/cultural.

sey. Más tarde se enteró
de que, si bien hay mu -
chos monumentos con-
memorativos locales y
nacionales, nunca se
construyó un monu -
men to nacional. Afortu -
nadamente, se ha cons-
truido un nuevo monu-
mento en Washington,
D.C. que se inaugurará
el próximo año. A partir
de ahí, comenzó su
misión de visitar y foto -
grafiar tantos monu -
men tos conmemora -
tivos de la Primera Gue -
rra Mundial como pu -
diera, y creó su exposi-
ción fotográfica, “Legacy
of Remembrance”. Du -
rante su presentación
también se abordará la
construcción y el diseño
del nuevo Memorial
Nacional de la Primera
Guerra Mundial en
Washington, D.C.
“El Armisticio y el Día

de los Veteranos no se
trata sólo de historia; se
trata de rendir homena-
je a quienes han dedica-
do sus vidas a preservar
la paz y la libertad.
Estos monumentos re -
flejan los sacrificios que
nuestros hombres y
mujeres en las fuerzas
armadas han hecho por
nuestro Condado”, dijo
el Comisionado del Con -
dado, Alexander Mira -
bella, quien ha sido fun-
damental en la expan-
sión de la Oficina de
Asuntos de Veteranos
del Condado de Union.

recordándonos que in -
cluso frente al cambio, el
legado de aquellos que
se sacrificaron está eter-
namente grabado en
nuestras mentes y
corazones. Deberíamos
se guir aprendiendo
sobre el profundo signi-
ficado de estos monu-
mentos, no sólo en el
Condado de Union sino
en todo New Jersey y
nuestra nación. Cada
pieza de la historia de la
guerra lleva el peso de
los sacrificios realizados
y las lecciones que
nunca debemos olvidar,
incluidos nuestros vete-
ranos, pasados y pre-
sentes”.
La presentación se

llevará a cabo en la
Biblioteca Pública de
Springfield, ubicada en
el 66 Mountain Avenue,
y comenzará a las 7:00
p.m. Un formulario de
registro se puede encon -
trar en https://ucnj.org -
/uc-remembers. La con -
ferencia de Burro in -
cluirá datos sobre los
diver sos monumentos
conme morativos del
Condado de Union, al
tiempo que destacará
algunos de los monu-
mentos más extraordi-
narios de Nueva Jersey.
Burro, un defensor de

la historia pública, co -
menzó a documentar los
monumentos de la Pri -
mera Guerra Mundial
en su ciudad natal de
Burlington, Nueva Jer -

por la empresa Waste
Management. El siste-
ma de reciclaje patenta-
do de la empresa con-
vierte los residuos de
alimentos en lodos orgá-
nicos, que se utilizan
para aumentar la pro-
ducción de biogás y
otros productos renova-
bles en las plantas de
tratamiento de aguas
residuales municipales.
Para más informa-

ción, visite el sitio web
de la Oficina de Reci -
claje y Planificación en
www.ucnj.org/recycle o
llame al 908-654-9889.

Próximo Taller Informativo de Vuelta a los Murciélagos
CONDADO UNION,

NJ— Octubre, 2023 —
La Junta de Comisiona -
dos del Condado de
Union se complace en
presentar el taller infor-
mativo Bring Back the
Bats el sábado 11 de
noviembre de 2023 en el
Trailside Museum en
Mountainside, organi-
zado por la embajadora
de Girl Scouts, Lila
Keller, con la naturalis-
ta invitada de Rutgers,
Kathleen Kerwin.
“Los murciélagos son

animales que a menudo
son incomprendidos e
infravalorados, a pesar
de que desempeñan un
papel importante en
nuestro ecosistema”,
afirmó el Presidente de
la Junta de  Comisio -
nados Sergio Granados.
“Aquí en Nueva Jersey,
los murciélagos ayudan
a nuestra industria
agrícola al consumir
una cantidad significati-
va de plagas de cultivos,
lo que reduce la necesi-
dad de control químico
de plagas. La ecolocali-
zación de murciélagos
incluso está impulsando
avances en la tecnología
militar y los sistemas de
salud. Les pido  a todos
los residentes del Con -
dado de Union a que
aprendan más sobre
cómo nos benefician
estas criaturas en el
taller Bring Back the
Bats”.
El taller Bring Back

the Bats, dirigido por
Lila Keller y Kathleen
Kerwin, se llevará a
cabo de 10:30 a. m. a
11:30 a. m. en el
Trailside Museum, 452
New Providence Road

en Mountainside el
sábado 11 de noviembre
de 2023. Los participan-
tes de todas las edades
ganarán información
sobre el mundo de los
murciélagos y el papel
fundamental que de -
sem peñan en nuestro
medio ambiente, y a
comprender las amena-
zas que enfrentan y  a
explorar la importancia
de los esfuerzos de con-
servación.
El taller también in -

cluirá una presentación
sobre un proyecto re -
ciente de Girl Scouts
que muestra cómo cual-
quiera puede contribuir
a la recuperación de las
poblaciones locales de
murciélagos. Lila Kel -
ler, Embajadora de Girl
Scouts, compartirá sus
experiencias y conoci-
mientos de este proyec-
to, destacando cómo las
pequeñas acciones pue-
den marcar una gran
diferencia.
Kathleen Kerwin,

M.S., recibió su B.S. y
M.S. en Ecología, Evo -
lución y Recursos Na -
turales de la Univer -
sidad de Rutgers en
2012 y 2014 respectiva-

mente. Tiene una sólida
experiencia en monito-
reo y manejo de vida sil-
vestre con experiencia
en proyectos en todo
Estados Unidos. Ka -
thleen se unió al Pro -
grama de Manejo y

Conservación de la Vida
Silvestre en 2015 y sus
responsabilidades inclu-
yen la gestión de pro-
gramas, el desarrollo de
programas educativos y
la prestación de servi-
cios de extensión.
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JUNTA DE ELECCIONES DEL
CONDADO DE UNION

AVISO PÚBLICO PARA TODOS LOS
VOTANTES REGISTRADOS
DE HILLSIDE del 4o Barrio

En conformidad con NJSA 19:12-9, se le informa el siguiente pro-
cedimiento que se usará para la Elección Final de Hillside de Bar-
rios en 4 o del 5 de Diciembre 2023:
(1) que cualquier persona que intente votar puede ser objetada por
un partido político o un candidato, o sobre una pregunta pública, o
por un miembro del consejo de elecciones del distrito, debido a que
el nombre del votante aparece en la lista de opositores preparada
por el superintendente electoral del condado, o porque el opositor
o miembro del consejo tiene un buen motivo para creer que el
votante no tiene derecho a votar;(2) que los miembros del consejo
del distrito y todos los opositores debidamente autorizados tienen
prohibido objetarse, retrasar o impedir el derecho de voto de alguna
persona debido a su raza, color, origen nacional, manera esperada
de emitir un voto o residencia en un distrito particular, complejo de
viviendas o sección de una municipalidad o condado;(3) el medio
por el cual la persona que es objetada debido a que su nombre
aparece en una lista de opositores preparada por el superinten-
dente de elecciones del condado puede buscar establecer su dere-
cho para votar, según lo dispuesto en R.S.19:32-18;(4) los medios
mediante los cuales alguna persona cuyo nombre aparezca en una
lista de opositores preparada por el superintendente de elecciones
del condado pero que es objetada por un opositor debidamente au-
torizado, o por un miembro del consejo del distrito de elecciones,
puede buscar establecer su derecho para votar, según lo dispuesto
en la sección 2 de P.L.1991, c.249 (C.19:15-18.1);(5) que cualquier
opositor que efectivamente niegue a un votante el derecho a votar
debe firmar una declaración jurada indicando la razón por la que el
votante no tiene derecho a votar y debe proporcionar una copia de
la declaración jurada al votante objetado, según lo dispuesto en la
sección 3 de P.L.1991, c.249 (C.19:15-18.2);(6) el remedio legal de
alguna persona cuyo nombre no aparece en una lista de opositores
preparada por el superintendente pero que es objetada por un
opositor debidamente autorizado o por un miembro del consejo del
distrito y que se le niegue votar, puede buscar permiso para votar,
según se establece en la sección 6 de P.L.1991, c.249 (C.19:15-
18.3);(7) que los formularios para registrar quejas sobre la conducta
de una elección estarán disponibles en cada casilla electoral del
condado.
Puede obtener información adicional del Consejo de Elecciones del
Condado de Union, llamando al 908-527-4123:

Clara Harelik, Esq., Presidenta James Foerst, Esq., Secretario
Richard Fortunado, Comisionado

Dennis Kobitz, Comisionado Raymond Szpond, Comisionado
Debra Varnerin, Comisionada

CONSEJO DE ELECCIONES DEL CONDADO DE UNION
AVISO PÚBLICO A LOS VOTANTES DEL CONDADO DE UNION
EL CIERRE DE REGISTRO PARA LA ELECCIÓN FINAL

DE HILLSIDE del 4o Barrio QUE SE CELEBRARÁ EN EL
5 DE DICIEMBRE DE 2023 ES 14 DE NOVIEMBRE DE 2023

REGISTRO DE VOTANTES
Para la comodidad de los votantes, las Oficina del Co-
misionado de Registro ubicada en 271 North Broad
Street, Elizabeth, NJ estará abierta el 14 de Noviembre
de 2023 de 8:00 a.m. a 9:00 p.m.

REGISTRO POR CORREO
Cualquier persona que desee registrarse por correo
puede hacerlo solicitando formularios de registro por co-
rreo al Comisionado de Registro ubicado en 271 North
Broad Street, Elizabeth, NJ 07208, llamando al 908-527-
4123, o por correo electrónico a ucboe@ucnj.org.

REGISTRO POR INTERNET
Puede obtener una solicitud de registro de votante e ins-
trucciones en la página web de la División de Elecciones
del Estado de Nueva Jersey: www.state.nj.us/lps/elec-
tions o en la página web de Union County Votes:
www.unioncountyvotes.com. Debe imprimir, firmar y en-
viar por correo la solicitud a 271 North Broad Street, Eli-
zabeth, NJ 07208.

Consejo de Elecciones del Condado de Union
Aviso público referente a la Designación de Opositores
Los candidatos para la Elección Final de Hillside del 4o Ba-
rrio en el 5 de Diciembre de 2023 que deseen designar opo-
sitores deben presentar por escrito los nombres, direcciones
y distritos asignados de sus opositores a, Consejo de Elec-
ciones del Condado de Union, 271 North Broad Street, Eli-
zabeth, New Jersey 07208, a más tardar el martes, 21 de
Noviembre de 2023. La ley permite dos opositores de cada
distrito. Todos los opositores asignados deben estar regis-
trados para votar en el Condado de Union. Los Permisos de
Opositores no son transferibles. Para obtener más informa-
ción, visite www.ucnj.org/ucboe.

Plainfield Obtienen Recursos en Feria Anual de Salud de Joanne Hollis Gardens
PLAINFIELD –– La

Autoridad de Vivienda
de Plainfield (HAP por
sus siglas en inglés) le
dio la bienvenida a los
residentes y a la comu-
nidad de Plainfield en la
primera feria anual de
información y referen-
cias sobre salud en
Joanne Hollis Gardens
(JHG). Este evento reu-
nió a diversas organiza-
ciones, como Big Bro -
thers y Big Sisters; Bri -
d geway Behavioral He -
alth Services; Brown’s
Funeral Home Inc; Ca -
ring Contact; Center -
Path Wellness; Depar -
ta mentos de Policía, Sa -
lud y Bomberos de la
Ciudad de Plainfield;
Equal Opportunity Su -
p port Services; Fact
Together; Family Pro -
mi se; HOPES CAP, Inc;
Hyacinth; Inroads to
opportunities; Jewish
Family Services of Cen -
tral New Jersey; Mount
Olive Baptist Church;
Plainfield Board of Edu -
cation; Plainfield Fami -
ly Success Ctr.; Plain -
field Public Library;
Pre vention Links; Pro -
ceed Inc; Robert Wood

Johnson Barnabas He -
alth; Condado de Union;
Union County Father -
ho od Initiative Coali -
tion; United Way of
Union County; and
Urban League of Union
County. El evento inclu-
yó información sobre
iglesias comunitarias,
servicios de funerarias,
cuidado infantil, aten-
ción oncológica, desarro-
llo de la fuerza laboral
LGBTQ, servicios co -
mu nitarios y seguridad
pública, así como servi -
cios para personas ma -
yo res, jóvenes, discapa-
citados y de salud y
salud mental para fami-
lias y niños.
Christine Taylor, re -

si dente de JHG, asistió
al evento para descubrir
recursos disponibles pa -
ra personas mayores.
El director de progra-

mas comunitarios, Eric
Graham, PHM, señala,
“Esta pandemia nos ha
causado mucho rechazo
a todos en términos de
salud mental y ahora
eventos como estos les
ayudan a las personas a
sentirsen más como-
dos”. Graham dirige el

Centro de Recursos
Comunitarios Joanne
Hollis Gardens ubicado
en la 535 West Third
Street y posee más de
40 años de experiencia
trabajando con las auto-
ridades de vivienda de
todo el país. “Alguien
me preguntó: ‘¿Por qué
invitar a una funeraria
a este evento?’ Es por-
que muchas familias no
pueden entender el pro-
ceso y ellos repasarán
todo con ellos y les ha -
rán saber el apoyo que
hay disponible después
del hecho. Tenemos que
preparar a la gente para
lo inevitable porque to -
dos necesitamos ayuda”.

Graham explicó los
ser vicios integrales que
están disponibles en la
comunidad, “En cuanto
a los componentes de
salud mental, existen
servicios de apoyo en
torno a la dinámica fa -
miliar, es decir, niños
que perdieron a uno de
sus padres y el padre
sobreviviente no sabe
cómo lidiar con las crisis
en la familia”. El centro
de recursos comunita-
rios está formando un
grupo de consorcio que
se ocupará de Graham,
de modo que cuando,
por ejemplo, tenga una
crisis con un niño o una
niña, tenga el equipo del
consorcio allí para ayu-
darlo. El Centro de
Recursos Comunitarios
Joanne Hollis Gardens
de HAP también se
refiere a estos servicios
integrales como su Ru -
eda de Oportunidades
para los residentes.
“Queremos asegurar-

nos de que se satisfagan
las necesidades de todos
los residentes”, afirmó
la presidenta de la
Junta de Comisionados
de HAP, Bridget Rivers.
El director ejecutivo

de HAP, Randall M.
Wood, comentó, “Esta -
mos entusiasmados de
ofrecer este evento a la
comunidad, trabajando
desde adentro hacia
afuera, para difundir
información sobre estas
organizaciones que es -
tán listas y dispuestas a
ayudar. Sabemos lo
importante que fue lle-
var este evento a la
comunidad”.
Una de las organiza-

ciones presentes fue la
Urban League of Union
County (ULUC), “La
Urban League es lo que
la comunidad necesita”,
dijo Simeria Dewalt,
especialista en pares y
coordinadora de exten-
sión. ULUC hace de
empoderar a las comu-
nidades y cambiar vidas
su misión al brindar ser-
vicios esenciales en edu-
cación, vivienda, salud,
empleo y bienestar a
través de programas de
capacitación, ayudar a
asegurar empleos para
individuos, motivar a
los jóvenes y organizar
eventos comunitarios.
Yovana Ramírez, M -

PA del condado de
Union dijo, “Como enla-
ce comunitario para la
División de Servicios
Sociales del Departa -
mento de Servicios Hu -
manos del Condado de
Union, mi misión es
asistir a ferias de recur-
sos/salud y otros even-
tos donde pueda promo-
ver la concientización y
la información, y tam-
bién educar a las perso-
nas, hasta cierto punto,
sobre los servicios que

nuestra agencia brinda
a la comunidad”.
Mahwish Chisthi,

coordinador del progra-
ma en Robert Wood
Johnson Barnabas He -
alth (RWJBH), señaló
que hay personas en la
comunidad que aún no
han recibido la vacuna
COVID-19, “Aunque
algunos residentes pue-
den no estar a favor de
la vacuna, siguen siendo
respetuosos y abiertos
para aprender más
sobre esto y compartir
información con amigos
y familiares”. El equipo
de RWJBH le advierte a
la comunidad que pue-
den ser necesarias dos
semanas para desarro-

llar inmunidad total a
partir de una vacuna,
por lo que alientan a las
personas a completar
sus vacunas a mediados
de octubre, a la luz del
aumento de hospitaliza-
ciones relacionadas con
el virus y a prepararse
para la temporada navi-
deña. Le aseguraron a
la gente que es seguro
recibir la vacuna contra
la gripa y la vacuna con-
tra el COVID-19 al
mismo tiempo. 
Leticia Vizcaino-

Blan co, coordinadora de
extensión del Robert
Wood Johnson Univer -
sity Hospital Family
Planning Clinic, tam-
bién compartió: “A tra-
vés de programas edu-
cativos y esfuerzos de
extensión empodera-
mos y ayudamos a los
miembros de la comuni-
dad a desarrollar un
plan reproductivo”.
Helena Terens, con-

sejera voluntaria capa-
citada, explicó, “Como
consejera voluntaria en
las líneas 988 en Caring
Contact, hablo con mu -
chas personas que lla-
man y que están deses-
peradas y solas, y poder

conectarme a un nivel
emocional y apoyar al
llamador puede cam-
biarles la vida”. La línea
de vida de crisis y suici-
dios que está disponible
las 24 horas, los 7 días
de la semana, a la que
se puede acceder sim-
plemente llamando o
enviando un mensaje de
texto al número 988,
brinda apoyo confiden-
cial sin costo.
El director ejecutivo y

presidente de Union
County Fatherhood Ini -
tiative Coalition, Rod
Spearman, dijo, “El
Union County Father -
hood Initiative Coalition
continuará apoyando a
la Autoridad de Vivien -
da de Plainfield con pro-
gramas que empodera-
rán, educarán e involu-
crarán a los padres y
hombres de la comuni-
dad para que se convier-
tan en líderes más fuer-
tes y mejores padres”.
Spearman también
asis tió en nombre de,
Jewish Family Services
of Central New Jersey,
ubicada en Elizabeth,
donde se desempeña
como coordinador de por
vida de Elizabeth. 
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VEN TA POR LA OFI CI NA DEL AL GUA CIL (SHE RIFF)
NU ME RO DE AR CHI VO OFI CI NA DEL SHE RIFF CH-23002163
DI VI SIÓN: CHAN CERY (TRI BU NAL)                        CON DA DO: UNION
NU ME RO DEL DOC KET  (MI NU TA) F00994222
DEMANDANTE: CITIBANK N.A. COMO FIDUCIARIO DUEÑO PARA NEW
RESIDENTIAL MORTGAGE LOAN TRUST 2016-1
DEMANDADO: JULIO A. ADAY, FALLECIDO; SUS HEREDEROS, LEGATA-
RIOS Y REPRESENTANTES PERSONALES, Y SUS/SUS SUCESOR CON
DERECHO, TITULO E INTERES; ESTADO DE NEW JERESY; ESTADOS UNI-
DOS DE AMERICA
FECHA DE LA VENTA:        1 DE NOVIEMBRE DE 2023
FECHA DEL DECRETO:      22 DE SEPTIEMBRE DE 2023
En vir tud del de cre to ju di cial men cio na do arri ba y di ri gi do a mi per so na, yo
pon dré a la ven ta por la vía pú bli ca, en el Edi fi cio de la Ad mi nis tra ción del
Con da do de Union (The Union County Ad mi nis tra tion Buil ding), 1er pi so, 10
Eli za beth town Pla za, Eli za beth, New Jer sey, el MIER CO LES, las Ven tas Co -
men za rán a las 2:00 P.M. de di cho día.
La pro pie dad que se pon drá a la ven ta es tá lo ca li za da en la Ciudad de
Plainfield, Condado de Union, Estado de New Jersey
Co mun men te co no ci da co mo: 824-826 First Place, Plainfield, NJ 07060
Número de Im pues to del So lar de Te rre no: Lote: 6 Bloque: 830
Dimensiones del Terrero: 50’ x 130’
Cruce de Calle Más Cercano: East Ninth Street
*La venta esta su je ta a cual quier im pues to, cargo mu ni ci pal, gravamen u otros
im pues tos aún sin saldar, así como car gos, embargos, pri mas de se gu ro u otras
ventas por adelantado ejecutadas por el de man dan te an tes de la ven ta. To das
las par tes in te re sa das de ben con du cir una in ves ti ga ción in de pen dien te pa ra
establecer si que dan o no in te re ses por pa gar en re cord y/o te ner prio ri dad so -
bre el embargo pre sen ta do y, de ser así, el mon to ac tual que se debe sobre el
mismo.
**Si la venta se posterga por alguna razón, el Comprador sólo tendrá derecho
al depósito que pagó. El comprador no tendrá más recurso contra el
Hipotecario, o el abogado del Hipotecario.
***Dinero Sobrante: En el caso de que sobre dinero después de la venta y
saldo de la deuda hipotecaria, incluso costos y gastos, el dinero será deposi-
tado en el fondo Superior Court Trust Fund y cualquier persona reclamando
sobrantes, o cualquier parte de la misma, debe presentar una moción a la
Corte de Regulaciones 4:64-3 y 4:57-2 declarando la naturaleza y extensión
del reclamo de la persona y petición de una orden de pago directo del dinero
sobrante. El Sheriff o cual quier persona conduciendo la venta tendrá la infor-
mación del dinero sobrante, si lo hubiese.
El She riff se re ser va el de re cho de sus pen der es ta ven ta sin más anun cio de
es ta no ti fi ca ción: 
MON TO DE LA EJECUTORIA: CIENTO DIECISEIS MIL SEISCIENTOS SESENTA Y
TRES CON 28/100  ($116,663.28)

ABOGADOS: BROCK & SCOTT PLLC
302 FELLOWSHIP ROAD
SUITE 130
MT. LAUREL, NJ 08054
401-217-8701
PETER CORVELLI UNION COUNTY SHERIFF

UNA COM PLE TA DES CRIP CION LE GAL SE PUE DE EN CON TRAR EN LA
OFI CI NA DEL AL GUA CIL (SHE RIFF) DEL CON DA DO DE UNION.
CIENTO VEINTIUN MIL TRESCIENTOS SETENTA Y DOS CON 61/100
MON TO TO TAL DE LA EJE CU TO RIA: ($121,372.61)
To dos los pos to res sa tis fac to rios de ben te ner un de pó si to del 20% de la li ci -
ta ción dis po ni ble en efec ti vo o en fon dos cer ti fi ca dos al con cluir la ven ta.
Fe chas: 10/17/23 - 10/31/23                                                           $131.09

VEN TA POR LA OFI CI NA DEL AL GUA CIL (SHE RIFF)
NU ME RO DE AR CHI VO OFI CI NA DEL SHE RIFF CH-23002202
DI VI SIÓN: CHAN CERY (TRI BU NAL)                        CON DA DO: UNION
NU ME RO DEL DOC KET  (MI NU TA) F006534-21
DEMANDANTE: FEDERAL HOME LOAN MORTGAGE CORPORATION,
COMO FIDUCIARIO A BENEFICIO DE  THE SEASONED CREDIT RISK
TRANSFER TRUST, SERIES 2018-2
DEMANDADO: MICHELE I. HARRELL, SUS HEREDEROS LEGATARIOS Y
REPRESENTANTES PERSONALES Y SU/SUS CUALQUIER SUCESOR
LEGITIMO, CON DERECHO, TITULO E INTERES; MR./MRS. HARRELL,
ESPOSO DE MICHELE  I. HARRELL;  JEFFREY G. HARRELL; ESTADO DE
NEW JERSEY, ESTADOS UNIDOS DE AMERICA
FECHA DE LA VENTA:        1 DE NOVIEMBRE DE 2023
FECHA DEL DECRETO:      31 DE AGOSTO DE 2023
En vir tud del de cre to ju di cial men cio na do arri ba y di ri gi do a mi per so na, yo
pon dré a la ven ta por la vía pú bli ca, en el Edi fi cio de la Ad mi nis tra ción del
Con da do de Union (The Union County Ad mi nis tra tion Buil ding), 1er pi so, 10
Eli za beth town Pla za, Eli za beth, New Jer sey, el MIER CO LES, las Ven tas Co -
men za rán a las 2:00 P.M. de di cho día.
La pro pie dad que se pon drá a la ven ta es tá lo ca li za da en el Municipio de
Union, Condado de Union, Estado de New Jersey
Co mun men te co no ci da co mo: 2532 Allen Avenue, Union, NJ 07083
Número de Im pues to del So lar de Te rre no: Lote: 12 Bloque: 4411
Dimensiones del Terrero: 119.16’ x 50’ x 121.49’ x 50.05’
Cruce de Calle Más Cercano: Burnett Avenue
Dinero Sobrante: En el caso de que sobre dinero después de la venta y saldo
de la deuda hipotecaria, incluso costos y gastos, el dinero será depositado en
el fondo Superior Court Trust Fund y cualquier persona reclamando
sobrantes, o cualquier parte de la misma, debe presentar una moción a la
Corte de Regulaciones 4:64-3 y 4:57-2 declarando la naturaleza y extensión
del reclamo de la persona y petición de una orden de pago directo del dinero
sobrante. El Sheriff o cual quier persona conduciendo la venta tendrá la infor-
mación del dinero sobrante, si lo hubiese.
El She riff se re ser va el de re cho de sus pen der es ta ven ta sin más anun cio de
es ta no ti fi ca ción: 
MON TO DE LA EJECUTORIA: TRESCIENTOS OCHENTA Y SEIS MIL DOSCIEN-
TOS CUARENTA Y NUEVE CON 58/100  ($386,249.58)

ABOGADOS: PLUESE, BECKER & SALTZMAN, LLC
20000 HORIZON WAY
SUITE 900
MT. LAUREL, NJ 08054
1-856- 813-1700
PETER CORVELLI UNION COUNTY SHERIFF

UNA COM PLE TA DES CRIP CION LE GAL SE PUE DE EN CON TRAR EN LA
OFI CI NA DEL AL GUA CIL (SHE RIFF) DEL CON DA DO DE UNION.
TRESCIENTOS NOVENTA Y TRES MIL QUINIENTOS CINCUENTA Y UNO
CON 81/100
MON TO TO TAL DE LA EJE CU TO RIA: ($393,551.81)
To dos los pos to res sa tis fac to rios de ben te ner un de pó si to del 20% de la li ci -
ta ción dis po ni ble en efec ti vo o en fon dos cer ti fi ca dos al con cluir la ven ta.
Fe chas: 10/17/23 - 10/31/23                                                           $115.14

VEN TA POR LA OFI CI NA DEL AL GUA CIL (SHE RIFF)
NU ME RO DE AR CHI VO OFI CI NA DEL SHE RIFF CH-23002210
DI VI SIÓN: CHAN CERY (TRI BU NAL)                        CON DA DO: UNION
NU ME RO DEL DOC KET  (MI NU TA) F01319518
DEMANDANTE: FEDERAL NATIONAL MORTGAGE ASSOCIATION
DEMANDADO: SHABAZZ McCOY; ONEMAIN FINANCIAL, ANTES AMERI-
CAN GENERAL FINANCIAL SERVICES; ESTADO DE NEW JERSEY; Y UM
CAPITAL, LLC
FECHA DE LA VENTA:        1 DE NOVIEMBRE DE 2023
FECHA DEL DECRETO:      8 DE MAYO DE 2019
En vir tud del de cre to ju di cial men cio na do arri ba y di ri gi do a mi per so na, yo
pon dré a la ven ta por la vía pú bli ca, en el Edi fi cio de la Ad mi nis tra ción del
Con da do de Union (The Union County Ad mi nis tra tion Buil ding), 1er pi so, 10
Eli za beth town Pla za, Eli za beth, New Jer sey, el MIER CO LES, las Ven tas Co -
men za rán a las 2:00 P.M. de di cho día.
La pro pie dad que se pon drá a la ven ta es tá lo ca li za da en la Ciudad de
Plainfield, Condado de Union, Estado de New Jersey
Co mun men te co no ci da co mo: 14-16 Berkeley Terrace, Plainfield, NJ
07062
Número de Im pues to del So lar de Te rre no: Lote: 22 Bloque: 437
Dimensiones del Terrero: 50.03’ x 102.15’
Cruce de Calle Más Cercano: East Front Street
Dinero Sobrante: En el caso de que sobre dinero después de la venta y saldo
de la deuda hipotecaria, incluso costos y gastos, el dinero será depositado en
el fondo Superior Court Trust Fund y cualquier persona reclamando
sobrantes, o cualquier parte de la misma, debe presentar una moción a la
Corte de Regulaciones 4:64-3 y 4:57-2 declarando la naturaleza y extensión
del reclamo de la persona y petición de una orden de pago directo del dinero
sobrante. El Sheriff o cual quier persona conduciendo la venta tendrá la infor-
mación del dinero sobrante, si lo hubiese.
El She riff se re ser va el de re cho de sus pen der es ta ven ta sin más anun cio de
es ta no ti fi ca ción: 
MON TO DE LA EJECUTORIA: TRESCIENTOS CUARENTA Y DOS MIL SETECIEN-
TOS  CUARENTA CON 01/100  ($342,740.01)

ABOGADOS: PLUESE, BECKER & SALTZMAN, LLC
20000 HORIZON WAY
SUITE 900
MT. LAUREL, NJ 08054
1-856- 813-1700
PETER CORVELLI UNION COUNTY SHERIFF

UNA COM PLE TA DES CRIP CION LE GAL SE PUE DE EN CON TRAR EN LA
OFI CI NA DEL AL GUA CIL (SHE RIFF) DEL CON DA DO DE UNION.
TRESCIENTOS NOVENTA Y SIETE MIL QUINIENTOS CINCUENTA Y CINCO
CON 42/100
MON TO TO TAL DE LA EJE CU TO RIA: ($397,555.42)
To dos los pos to res sa tis fac to rios de ben te ner un de pó si to del 20% de la li ci -
ta ción dis po ni ble en efec ti vo o en fon dos cer ti fi ca dos al con cluir la ven ta.
Fe chas: 10/17/23 - 10/31/23                                                           $108.50

VEN TA POR LA OFI CI NA DEL AL GUA CIL (SHE RIFF)
NU ME RO DE AR CHI VO OFI CI NA DEL SHE RIFF CH-22002191
DI VI SIÓN: CHAN CERY (TRI BU NAL)                        CON DA DO: UNION
NU ME RO DEL DOC KET  (MI NU TA) F000844922
DEMANDANTE: JP MORGAN CHASE BANK, NATIONAL ASSOCIATION
DEMANDADO: STEVEN F. ISKANDER, PNC BANK, NATIONAL ASSOCIA-
TION, Y MIDLAND CREDIT MANAGEMENT, INC.

FECHA DE LA VENTA:        8 DE NOVIEMBRE DE 2023
FECHA DEL DECRETO:      11 DE AGOSTO DE 2022
En vir tud del de cre to ju di cial men cio na do arri ba y di ri gi do a mi per so na, yo
pon dré a la ven ta por la vía pú bli ca, en el Edi fi cio de la Ad mi nis tra ción del
Con da do de Union (The Union County Ad mi nis tra tion Buil ding), 1er pi so, 10
Eli za beth town Pla za, Eli za beth, New Jer sey, el MIER CO LES, las Ven tas Co -
men za rán a las 2:00 P.M. de di cho día.
La pro pie dad que se pon drá a la ven ta es tá lo ca li za da en la Ciudad de
Rahway, Condado de Union, Estado de New Jersey
Co mun men te co no ci da co mo: 44-48 East Hazelwood Ave., Rahway, NJ
07065
Número de Im pues to del So lar de Te rre no: Lote: 22 antes 55 Bloque: 310 antes
658
Dimensiones del Terrero: 61.46’ x 104.32’ x 60’ x 91’ (Irregular)
Cruce de Calle Más Cercano: Fulton Street
Sujeto a: Deuda por agua por la cantidad de $1,048.70 pendiente más
penalidad.
Deuda poar agua por la cantidad de $731.61 pendiente más penalidad
**Dinero Sobrante: En el caso de que sobre dinero después de la venta y
saldo de la deuda hipotecaria, incluso costos y gastos, el dinero será deposi-
tado en el fondo Superior Court Trust Fund y cualquier persona reclamando
sobrantes, o cualquier parte de la misma, debe presentar una moción a la
Corte de Regulaciones 4:64-3 y 4:57-2 declarando la naturaleza y extensión
del reclamo de la persona y petición de una orden de pago directo del dinero
sobrante. El Sheriff o cual quier persona conduciendo la venta tendrá la infor-
mación del dinero sobrante, si lo hubiese.**
**Al mejor entendimiento de la firma de abogados, la propiedad no es una
unidad costeable sujeta a la ley Fair Housing Act**
El She riff se re ser va el de re cho de sus pen der es ta ven ta sin más anun cio de
es ta no ti fi ca ción: 
MON TO DE LA EJECUTORIA: DOSCIENTOS NOVENTA Y TRES MIL SEISCIEN-
TOS CINCUENTA Y SEIS CON 42/100  ($293,656.42)

ABOGADOS: McCALLA RAYMER LEIBERT PIERCE, LLC
(antes Buckley Madole, P.C.)

485 ROUTE 1 SOUTH
WOODBRIDGE CORP CTR BUILDING F, STE 300
ISELIN, NJ 08830
1-732-902-5399
PETER CORVELLI UNION COUNTY SHERIFF

UNA COM PLE TA DES CRIP CION LE GAL SE PUE DE EN CON TRAR EN LA
OFI CI NA DEL AL GUA CIL (SHE RIFF) DEL CON DA DO DE UNION.
TRESCIENTOS DIECIOCHO MIL SEISCIENTOS CINCUENTA Y SEIS CON
89/100
MON TO TO TAL DE LA EJE CU TO RIA: ($318,656.89)
To dos los pos to res sa tis fac to rios de ben te ner un de pó si to del 20% de la li ci -
ta ción dis po ni ble en efec ti vo o en fon dos cer ti fi ca dos al con cluir la ven ta.
Fe chas: 10/17/23 - 10/31/23                                                           $121.89

VEN TA POR LA OFI CI NA DEL AL GUA CIL (SHE RIFF)
NU ME RO DE AR CHI VO OFI CI NA DEL SHE RIFF CH-23002260
DI VI SIÓN: CHAN CERY (TRI BU NAL)                        CON DA DO: UNION
NU ME RO DEL DOC KET  (MI NU TA) F00507823
DEMANDANTE: WELLS  FARGO BANK, N.A.
DEMANDADO: RONALD R. ROSS, SU/SUS HEREDEROS, LEGATARIOS Y
REPRESENTANTES PERSONALES Y SU/SUS O CUALQUIER SUCESOR
CON DERECHO, TITULO E INTERES; DARLENE ROSS, INDIVIDUALMENTE
Y COMO ADMINISTRADORA DE LOS BIENES DE RONALD R. ROSS;
DOROTHY JOHNSON; ESTADO DE NEW JERSEY; ESTADOS UNIDOS DE
AMERICA
FECHA DE LA VENTA:        8 DE NOVIEMBRE DE 2023
FECHA DEL DECRETO:      23 DE SEPTIEMBRE DE 2023
En vir tud del de cre to ju di cial men cio na do arri ba y di ri gi do a mi per so na, yo
pon dré a la ven ta por la vía pú bli ca, en el Edi fi cio de la Ad mi nis tra ción del
Con da do de Union (The Union County Ad mi nis tra tion Buil ding), 1er pi so, 10
Eli za beth town Pla za, Eli za beth, New Jer sey, el MIER CO LES, las Ven tas Co -
men za rán a las 2:00 P.M. de di cho día.
La pro pie dad que se pon drá a la ven ta es tá lo ca li za da en la Ciudad de
Plainfield, Condado de Union, Estado de New Jersey
Co mun men te co no ci da co mo: 1139-1141 Kensington Ave., alias 1137
Kensington Ave, Plainfield, NJ 07060
Número de Im pues to del So lar de Te rre no: Lote: 18 antes 19 Bloque: 805 antes
2009
Dimensiones del Terrero: 60’ x 163.49’ x 60’ x 165’ 
Cruce de Calle Más Cercano: Thornton Avenue
Sujeto a hipoteca otorgada a Sears Morgage Corporation en Junio 30,
1993 por la cantidad aproximada de $134,662.00 Inscrita en Julio 20, 1993
en el Libro 4952, Página 281.
Sujeto a otorgada a Wells Fargo Bank, N.A., en Junio 25, 2012 en la canti-
dad aproximada de $112,500.00. Inscrita en Julio 20 del 2012 en el
Libro13371 en la Página 420.
La venta está sujeta a impuestos pendientes y evaluaciones, impuesto, agua y
balances del alcantarillado y otras deudas y evaluaciones municipales. El
monto debido puede obtenerse de la autoridad local de impuestos. De acuer-
do con NJSA 46:8B-21 la venta también puede estar sujeta a la prioridad en el
límite del gravamen sobre las deudas pendientes de la asociación de propi-
etarios de casas/condominios que puedan existir.
Dinero Sobrante: En el caso de que sobre dinero después de la venta y saldo
de la deuda hipotecaria, incluso costos y gastos, el dinero será depositado en
el fondo Superior Court Trust Fund y cualquier persona reclamando
sobrantes, o cualquier parte de la misma, debe presentar una moción a la
Corte de Regulaciones 4:64-3 y 4:57-2 declarando la naturaleza y extensión
del reclamo de la persona y petición de una orden de pago directo del dinero
sobrante. El Sheriff o cual quier persona conduciendo la venta tendrá la infor-
mación del dinero sobrante, si lo hubiese.El She riff se re ser va el de re cho de
sus pen der es ta ven ta sin más anun cio de es ta no ti fi ca ción: 
MON TO DE LA EJECUTORIA: CIENTO VEINTISEIS MIL NOVECIENTOS CUATRO
CON 96/100  ($126,904.96)

ABOGADOS: LOGS LEGAL GROUP LLP
1400 COMMERCE PARKWAY
SUITE B
MT. LAUREL, NJ 08054
856-793-3080
PETER CORVELLI UNION COUNTY SHERIFF

UNA COM PLE TA DES CRIP CION LE GAL SE PUE DE EN CON TRAR EN LA
OFI CI NA DEL AL GUA CIL (SHE RIFF) DEL CON DA DO DE UNION.
CIENTO TREINTA Y DOS MIL TRESCIENTOS SETENTA CON 91/100 
MON TO TO TAL DE LA EJE CU TO RIA: ($132,370.91)
To dos los pos to res sa tis fac to rios de ben te ner un de pó si to del 20% de la li ci -
ta ción dis po ni ble en efec ti vo o en fon dos cer ti fi ca dos al con cluir la ven ta.
Fe chas: 10/17/23 - 10/31/23                                                           $139.92

VEN TA POR LA OFI CI NA DEL AL GUA CIL (SHE RIFF)
NU ME RO DE AR CHI VO OFI CI NA DEL SHE RIFF CH-23002261
DI VI SIÓN: CHAN CERY (TRI BU NAL)                        CON DA DO: UNION
NU ME RO DEL DOC KET  (MI NU TA) F00552123
DEMANDANTE: FEDERAL HOME LOAN MORTGAGE CORPORATION,
COMO FIDUCIARIO EN BENEFICIO DE FREDDIE MAC SEASONED LOANS
STRUCTURED TRANSITION TRUST SERIES 2018-2
DEMANDADO: LINDA E. MCDONOUGH, INDIVIDUALMENTE Y COMO EJE-
CUTORA DE LOS BIENES DE ROBERT W. KAY. ALIAS ROBERT WEBER
KAY; SEAN MCDONOUGH; ROBERT K. KAY; SANTANDER BANK, N.A.;
ESTADO DE NEW JERSEY; ESTADOS  UNIDOS DE AMERICA
FECHA DE LA VENTA:        8 DE NOVIEMBRE DE 2023
FECHA DEL DECRETO:      21 DE SEPTIEMBRE DE 2023
En vir tud del de cre to ju di cial men cio na do arri ba y di ri gi do a mi per so na, yo
pon dré a la ven ta por la vía pú bli ca, en el Edi fi cio de la Ad mi nis tra ción del
Con da do de Union (The Union County Ad mi nis tra tion Buil ding), 1er pi so, 10
Eli za beth town Pla za, Eli za beth, New Jer sey, el MIER CO LES, las Ven tas Co -
men za rán a las 2:00 P.M. de di cho día.
La pro pie dad que se pon drá a la ven ta es tá lo ca li za da en el Municipio de
Scotch Plains, Condado de Union, Estado de New Jersey
Co mun men te co no ci da co mo: 535 Farley Avenue, Scotch Plains, NJ
07076
Número de Im pues to del So lar de Te rre no: Lote: 15 Bloque: 401
Dimensiones del Terrero: 50’ x 100’
Cruce de Calle Más Cercano: Weaver Street
*La venta esta su je ta a cual quier im pues to, cargo mu ni ci pal, gravamen u otros
im pues tos aún sin saldar, así como car gos, embargos, pri mas de se gu ro u otras
ventas por adelantado ejecutadas por el de man dan te an tes de la ven ta. To das
las par tes in te re sa das de ben con du cir una in ves ti ga ción in de pen dien te pa ra
establecer si que dan o no in te re ses por pa gar en re cord y/o te ner prio ri dad so -
bre el embargo pre sen ta do y, de ser así, el mon to ac tual que se debe sobre el 
• 4to. Trimestre 2023 vence en 11/1/2023 $1,227.17 pendiente
• 1er Trimestre 2024 vence 2/1/2024 $1,211.26 pendiente
• 2do Trimestre 2024 vence 5/1/2024 $1,211.26 pendiente
• Alcantarillado: Scotch Plains Township 430 Park Avenue, Scotch Plains,
NJ 07076  908-322-6700 Cuenta No. 00014600 1/1/2023-12/31/2023
$190.00 pendiente más penalidad
Dinero Sobrante: En el caso de que sobre dinero después de la venta y saldo
de la deuda hipotecaria, incluso costos y gastos, el dinero será depositado en
el fondo Superior Court Trust Fund y cualquier persona reclamando
sobrantes, o cualquier parte de la misma, debe presentar una moción a la
Corte de Regulaciones 4:64-3 y 4:57-2 declarando la naturaleza y extensión
del reclamo de la persona y petición de una orden de pago directo del dinero
sobrante. El Sheriff o cual quier persona conduciendo la venta tendrá la infor-
mación del dinero sobrante, si lo hubiese.
El She riff se re ser va el de re cho de sus pen der es ta ven ta sin más anun cio de
es ta no ti fi ca ción: 
Para más información visite Auction.com en el www.auction.com o llame al
(800) 280-2832.
MON TO DE LA EJECUTORIA: CIENTO SIETE MIL CUATROCIENTOS OCHENTA Y
CINCO CON 55/100  ($107,485.55)

ABOGADOS: ROBERTSON, ANSCHUTZ, SCHNEID, CRANE
& PARTNERS, PLLC
130 CLINTON ROAD
SUITE 202
FAIRFIELD, NJ 07004
973-575-0707

PETER CORVELLI UNION COUNTY SHERIFF
UNA COM PLE TA DES CRIP CION LE GAL SE PUE DE EN CON TRAR EN LA
OFI CI NA DEL AL GUA CIL (SHE RIFF) DEL CON DA DO DE UNION.
CIENTO DIEZ MIL QUINIENTOS OCHENTA Y TRES CON 13/100 
MON TO TO TAL DE LA EJE CU TO RIA: ($110,583.13)
To dos los pos to res sa tis fac to rios de ben te ner un de pó si to del 20% de la li ci -
ta ción dis po ni ble en efec ti vo o en fon dos cer ti fi ca dos al con cluir la ven ta.
Fe chas: 10/17/23 - 10/31/23                                                           $146.69

Larga Contienda
(Viene de la 1ra Página)
victoria a Israel.
«Hemos recibido un

amplio apoyo interna-
cional. Nuestros aliados
de los países occidenta-
les y nuestros vecinos de
los países árabes com-
prenden los objetivos de
esta guerra y nos de -
sean la victoria. Entien -
den que si no ganamos
esta guerra, ellos serán
los siguientes», enfatizó
Netanyahu.
También el portavoz

del Ejército israelí, Da -
niel Hagari, pidió a los
residentes de la Ciudad
de Gaza y sus alrededo-
res que se desplazaran
inmediatamente hacia
el sur como una medida
temporal “por su propia
seguridad”. “Hamás ha
puesto sus vidas en peli-
gro ubicando armas y
fuerzas en medio de zo -
nas civiles de Gaza, in -
cluyendo escuelas, mez -
quitas y hospitales”, in -
dicó.
La cifra de muertos

israelíes por el ataque
de Hamás aumenta a
más de 1,400 y la de los
palestinos en Gaza, a
más de 8,000. El ejército
israelí, que si gue sin
controlar todo el terri -
torio, evacúa las lo -
calidades cercanas a la
Franja, a la que ha cor-
tado suministros como
electricidad y combus -
tible. Hezbolá lanza pro -
yectiles de mortero des -
de Líbano.
Se Duplican  Frentes

de Batalla
El ejército de Estados

Unidos llevó a cabo a
primera hora del vier-
nes ataques aéreos con-
tra dos localidades en el
este de Siria vinculadas
al Cuerpo de la Guardia
Revolucionaria Islámica
de Irán (IRGC), según el
Pentágono.
Los “ataques de auto-

defensa de precisión” se
produjeron por orden
del presidente Joe Bi -
den, y son “una respues-
ta a una serie de ata-
ques en curso y en su
mayoría infructuosos
contra personal esta-
dounidense en Irak y
Siria por parte de gru -
pos de milicianos res -
paldados por Irán que
co menzaron el 17 de
octubre”, dijo el secreta-
rio de Defensa, Lloyd
Austin, en una decla -
ración.
“El presidente no tie -

ne mayor prioridad que
la seguridad del perso-
nal estadounidense, y
dirigió la acción de hoy
para dejar claro que
Estados Unidos no tole-
rará tales ataques y se
defenderá a sí mismo, a
su personal y a sus inte-
reses”, dijo el jefe del
Pentágono en la decla-
ración.
Desde el 17 de octu-

bre se han producido al
menos 20 ataques con -
tra bases y personal
esta dounidense en Irak
y cuatro en Siria por
parte de fuerzas respal-
dadas por Irán, según el
Pentágono. Hamas, la
Yihad Islámica y el Hez -
bolá libanés cuentan

con el respaldo de Te -
herán.
El secretario de pren-

sa del Pentágono, el
general de brigada de la
Fuerza Aérea Pat Ry -
der, dijo que 21 miem-
bros del personal esta-
dounidense resultaron
heridos en dos de esos
asaltos que utilizaron
aviones no tripulados
para atacar la base
aérea de al-Assad en
Irak y la guarnición de
al-Tanf en Siria.
Austin señaló en su

declaración que todo el
personal estadouniden-
se se ha reincorporado a
sus puestos de trabajo.
Por otra parte, indicó
que un ciudadano esta-
dounidense contratista
murió de un incidente
cardíaco mientras se
refugiaba en el lugar
durante los ataques.
El portavoz del Con -

sejo de Seguridad Na -
cional, el almirante
John Kirby, confirmó el
jueves a los periodistas
que el presidente Biden
había transmitido un
“mensaje directo” al lí -
der iraní, el ayatolá Ali
Jamenei, advirtiendo a
Teherán y a sus aliados
de que no atacaran a las
tropas estadounidenses
en el Medio Oriente.
Las represalias y ata-

ques estadounidenses
contra objetivos iraníes
en Siria tras ataques
similares contra bases
estadounidenses son
rutinarios.
Son ataques no rela-

cionados con la guerra
entre Israel y Hamás,
según el Pentágono
Los ataques contra

las fuerzas militares de
Estados Unidos son
“independientes y dis-
tintos del conflicto en
curso entre Israel y
Hamás, y no constitu-
yen un cambio en nues-
tro enfoque del conflicto
entre Israel y Hamás”,
señaló el Sr. Austin en
su declaración.
“Nosotros seguimos

instando a todas las en -
tidades estatales y no
estatales a que no em -
prendan acciones que
puedan desembocar en
un conflicto regional
más amplio”, añadió el
secretario de Defensa.
Estados Unidos no

busca un conflicto más
amplio, dijo el jefe del
Pentágono, pero si los
grupos por encargo ira-
níes continúan, Estados
Unidos no dudará en
tomar medidas adicio-
nales para proteger sus
fuerzas.
El Pentágono recono-

ció el 24 de octubre que
desde que Hamás atacó
a Israel el 7 de octubre,
grupos terroristas res-
paldados por Irán han
llevado a cabo una serie
de ataques con aviones
no tripulados y misiles
contra las fuerzas esta-
dounidenses que llevan
a cabo misiones antite-
rroristas tanto en Irak
como en Siria.
“Lo que estamos vien-

do es la perspectiva de
una escalada más signi-
ficativa contra las fuer-

zas y el personal esta-
dounidenses en toda la
región, en el muy corto
plazo, proveniente de
fuerzas por encargo ira-
níes y, en última instan-
cia, de Irán”.
El Pentágono anun-

ció el mismo día que un
escuadrón de aviones F-
16 Fighting Falcon llegó
al área de responsabi -
lidad del Comando Cen -
tral de Estados Unidos,
que se extiende en Me -
dio Oriente, incluido
Egipto en África, Asia
Central y partes del Sur
de Asia.
Estados Unidos tiene

900 soldados en Siria y
2,500 más en el vecino
Irak, con la misión de
asesorar y ayudar a las
fuerzas locales que
intentan evitar un
resurgimiento del grupo
terrorista ISIS, que en
2014 se apoderó de
grandes zonas de ambos
países, pero luego fue
derrotado.
Estados Unidos envió

buques de guerra y
aviones de combate a la
región durante las últi-
mas tres semanas. Por
otra parte, Irán, que
repetidamente veces ha
dicho ‘quiere eliminar a
Israel del mapa’, con sus
armas probablemente
atómicas; es una ame-
naza militar latente que
preocupa.
Esta situación, que

lanza la ira israelí, un
estado que fue institui-
do por la Organización
de Naciones Unidas en
1947, luego de que Gran
Bretaña abandonara el
territorio que ocupó tras
la Primera Guerra
Mun dial; provoca una
respuesta de defensa de
acuerdo con su capaci-
dad militar.
Instan Evacuaciones

de Norteamericanos
El Departamento de

Estado ha instado a los
ciudadanos estadouni-
denses en el Líbano a
abandonar el país,
mientras los vuelos
comerciales siguen dis-
ponibles, debido a la
impredecible situación
de seguridad en el
Medio Oriente.
El comunicado acon-

seja a las personas que
necesitan salir del Lí -
bano que exploren op -
ciones de vuelos en el
Aeropuerto Internacio -
nal Beirut-Rafic Hariri.
“En el caso de que se

produzca una evacua-
ción asistida por el ejér-
cito estadounidense, nos
centraremos en ayudar
a los ciudadanos estado -
unidenses. El gobi erno
estadounidense gene -
ralmente no puede pro-
porcionar transporte
dentro del país durante
una crisis. Eso incluye el
transporte a los puntos
de partida”.
El aviso aconseja a los

ciudadanos estadouni-
denses en el Líbano que
“tengan precaución, si -
gan de cerca las noticias
para detectar noveda-
des que puedan afectar
la seguridad interna y
tengan en cuenta infor-
mación actualizada en
sus planes y actividades
de viaje”.
Los ciudadanos que

deseen asistencia deben
indicar su interés pre-
sentando un formulario.
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VEN TA POR LA OFI CI NA DEL AL GUA CIL (SHE RIFF)
NU ME RO DE AR CHI VO OFI CI NA DEL SHE RIFF CH-23002293
DI VI SIÓN: CHAN CERY (TRI BU NAL)                        CON DA DO: UNION
NU ME RO DEL DOC KET  (MI NU TA) F01199319
DEMANDANTE: U.S. BANK NATIONAL ASSOCIATION COMO FIDEOCOMI-
SO PARA STRUCTURED ASSET SECURITIES CORPORATION MOTGAGE
PASS-THROUGH CERTIFICATES, SERIES 2007-BC3
DEMANDADO: GALO J. LEMA-YANCHA, MRS. LEMA-YANCHA, ESPOSA
DESCONOCIDA DE GALO J. LEMA-YANCHA, DORA HERNANDEZ, JAMIE
HERNANDEZ, ATLANTIC CREDIT AND FINANCE, REPRESENTANDO
AHSBC, MIDLAND FUNDING, LLC
FECHA DE LA VENTA:        29 DE NOVIEMBRE DE 2023
FECHA DEL DECRETO:      8 DE NOVIEMBRE DE 2019
En vir tud del de cre to ju di cial men cio na do arri ba y di ri gi do a mi per so na, yo
pon dré a la ven ta por la vía pú bli ca, en el Edi fi cio de la Ad mi nis tra ción del
Con da do de Union (The Union County Ad mi nis tra tion Buil ding), 1er pi so, 10
Eli za beth town Pla za, Eli za beth, New Jer sey, el MIER CO LES, las Ven tas Co -
men za rán a las 2:00 P.M. de di cho día.
La pro pie dad que se pon drá a la ven ta es tá lo ca li za da en la Ciudad de
Plainfield, Condado de Union, Estado de New Jersey
Co mun men te co no ci da co mo: 52-54 Sandford Avenue, Plainfield, N.J.
07060
Número de Im pues to del So lar de Te rre no: Lote: 52 Bloque: 322
Dimensiones del Terrero: 51’ x 188’
Cruce de Calle Más Cercano: Brock Avenue
Impuestos y otros embargos:
• 3er. Trimestre 2023 balance pendiente por la cantidad de $2,745.71*
• Agua/Alcantarillado-Litigante no puede confirmar estas cifras. Posibles
compradores deben conducir su propia investigación para determinar las
cifras.
*Más interes en estas cifras hasta el día de la liquidación y cualquier deuda
por impuestos, agua y alcantarrillado subsequente.
Sujeto a las condiciones de la venta dispuestas por el Sheriff quien se re -
ser va el de re cho de sus pen der es ta ven ta sin más anun cio de es ta no ti fi ca -
ción.
Sujeto a cualquier avance adicional presentado por el demandante por
cocepto de impuestos, seguros, inspecciones, etc., despues de que la eje-
cutoria final haya sido determinada. La cantidad avanzada fue de $60,851.33
y el demandante ha obtenido una orden de reebolso por estas cantidades o
que presente primer reclamo contra cualquier dinero sobrante que resulte en
esta venta.
Dinero Sobrante: En el caso de que sobre dinero después de la venta y saldo
de la deuda hipotecaria, incluso costos y gastos, el dinero será depositado en
el fondo Superior Court Trust Fund y cualquier persona reclamando
sobrantes, o cualquier parte de la misma, debe presentar una moción a la
Corte de Regulaciones 4:64-3 y 4:57-2 declarando la naturaleza y extensión
del reclamo de la persona y petición de una orden de pago directo del dinero
sobrante. El Sheriff o cual quier persona conduciendo la venta tendrá la infor-
mación del dinero sobrante, si lo hubiese.
El She riff se re ser va el de re cho de sus pen der es ta ven ta sin más anun cio de
es ta no ti fi ca ción: 
Sujeta a tales hechos como un sondeo preciso, inspección física puedan reve-
lar sobre la propiedad, servicios y restricciones en record, si alguno: impuestos
pendientes, valoraciones, embargos por el agua y alcantarillado: derechos de
inquilino y ocupantes, si alguno: ordenanzas estatales y municipales. Estatutos
y regulaciones incluyendo ordenanzas de zonificación y cualquier impuesto
pendiente, agua y alcantarillado más interés hasta el día de la liquidación: si la
venta es pospuesta por alguna razaon, el comprador en el momento de la venta
tendrá derecho solamente a que se le devuelva el depósito pagado. El com-
prador no tendrá más ningún recurso incluyendo costos y gastos, incluendo
honorarios de abogados, por presenta ofertas contra la propiedad al hipoteca-
do o al hipotecario, o el abogado del hipotecario; los impuestos pendientes,
embargos, gravámenes divulgados en este aviso estan al día hasta la fecha de
ser sometidos a la oficina del Sheriff. Es la responsabilidad de cualquier postor
al momento de la venta determinar la cantidad pendiente. La cual puede ser
obtenida de la Autoridad de Impuestos Locales. El demandado no tiene
obligación de investigar, públicar o anunciar cualquier impuestos, embargos y
gravámenes posteriores. Postores de una tercera persona expresamente
acuerdan y reconocen que ellos obtendran la escritura sujeta a la existencia de
cualquier impuestos acumulados, embargos y gravámenes, absolutamente y
sin equivocación devienen cualquier derecho de cuestionar la validez de la
venta basada en la existencia del mismo.
MON TO DE LA EJECUTORIA: SEISCIENTOS CINCUENTA Y DOS MIL SETECIEN-
TOS SESENTA Y OCHO CON 36/100  ($652,768.36)

ABOGADOS: STERN & EISENBERG, PC 
1120 ROUTE 73
SUITE 400
MT. LAUREL, NJ 08054
609-397-9200
PETER CORVELLI UNION COUNTY SHERIFF

UNA COM PLE TA DES CRIP CION LE GAL SE PUE DE EN CON TRAR EN LA
OFI CI NA DEL AL GUA CIL (SHE RIFF) DEL CON DA DO DE UNION.
OCHOCIENTOS OCHO MIL CUATROCIENTOS CINCUENTA Y DOS CON 94/100 
MON TO TO TAL DE LA EJE CU TO RIA: ($808,452.94)
To dos los pos to res sa tis fac to rios de ben te ner un de pó si to del 20% de la li ci -
ta ción dis po ni ble en efec ti vo o en fon dos cer ti fi ca dos al con cluir la ven ta.
Fe chas: 10/17/23 - 10/31/23                                                           $195.77

VEN TA POR LA OFI CI NA DEL AL GUA CIL (SHE RIFF)
NU ME RO DE AR CHI VO OFI CI NA DEL SHE RIFF CH-23002274
DI VI SIÓN: CHAN CERY (TRI BU NAL)                        CON DA DO: UNION
NU ME RO DEL DOC KET  (MI NU TA) F00193223
DEMANDANTE: TOWD POINT MORTGAGE TRUST 2018-3, U.S. BANK
NATIONAL ASSOCIATION, COMO FIDEOCOMISO ASIGNADO
DEMANDADO: DONALD GERMAIN; MIRANDA GERMAIN; COUNTY EDU-
CATORS, FEDERAL CREDIT UNION
FECHA DE LA VENTA:        15 DE NOVIEMBRE DE 2023
FECHA DEL DECRETO:      25 DE SEPTIEMBRE DE 2023
En vir tud del de cre to ju di cial men cio na do arri ba y di ri gi do a mi per so na, yo
pon dré a la ven ta por la vía pú bli ca, en el Edi fi cio de la Ad mi nis tra ción del
Con da do de Union (The Union County Ad mi nis tra tion Buil ding), 1er pi so, 10
Eli za beth town Pla za, Eli za beth, New Jer sey, el MIER CO LES, las Ven tas Co -
men za rán a las 2:00 P.M. de di cho día.
La pro pie dad que se pon drá a la ven ta es tá lo ca li za da en el Municipio de
Union, Condado de Union, Estado de New Jersey
Co mun men te co no ci da co mo: 867 Dona Rd., Union, NJ 07083
Número de Im pues to del So lar de Te rre no: Lote: 19 Bloque: 4111
Dimensiones del Terrero: 55.18’ x 97.97’
Cruce de Calle Más Cercano: W. Chestnut Street
* La venta esta su je ta a cual quier im pues to, cargo mu ni ci pal, gravamen u otros
im pues tos aún sin saldar, así como car gos, embargos, pri mas de se gu ro u otras
ventas por adelantado ejecutadas por el de man dan te an tes de la ven ta. To das
las par tes in te re sa das de ben con du cir una in ves ti ga ción in de pen dien te pa ra
establecer si que dan o no in te re ses por pa gar en re cord y/o te ner prio ri dad so -
bre el embargo pre sen ta do y, de ser así, el mon to ac tual que se debe sobre el
mismo.
El comprador el responsable de obtener las cifras completas para saldar la deuda
y tener conocimiento de la puesta sujeta a la misma.
• Cuarto Trimestre 2023: Vence 11/01/2023 $2,318.41 Pendiente
• Primer Trimestre 2024: Vence 02/01/2024 $2,215.66  Pendiente
• Segundo Trimestre 2024: Vence 05/01/2024 $2,215.65 Pendiente
Dinero Sobrante: En el caso de que sobre dinero después de la venta y saldo
de la deuda hipotecaria, incluso costos y gastos, el dinero será depositado en
el fondo Superior Court Trust Fund y cualquier persona reclamando
sobrantes, o cualquier parte de la misma, debe presentar una moción a la
Corte de Regulaciones 4:64-3 y 4:57-2 declarando la naturaleza y extensión
del reclamo de la persona y petición de una orden de pago directo del dinero
sobrante. El Sheriff o cual quier persona conduciendo la venta tendrá la infor-
mación del dinero sobrante, si lo hubiese.
Para más información visite Auction.com en el www.auction.com o llame al
(800) 280-2832.
El She riff se re ser va el de re cho de sus pen der es ta ven ta sin más anun cio de
es ta no ti fi ca ción: 
MON TO DE LA EJECUTORIA: CUATROCIENTOS NUEVE MIL OCHOCIENTOS
OCHENTA Y SIETE CON 93/100  ($409,887.93)

ABOGADOS: ROBERTSON, ANSCHUTZ, SCHNEID, 
CRANE & PARTNERS, PLLC
130 CLINTON ROAD
SUITE 202
FAIRFIELD, NJ 07004
973-575-0707
PETER CORVELLI UNION COUNTY SHERIFF

UNA COM PLE TA DES CRIP CION LE GAL SE PUE DE EN CON TRAR EN LA
OFI CI NA DEL AL GUA CIL (SHE RIFF) DEL CON DA DO DE UNION.
CUATROCIENTOS DIECIOCHO MIL NOVENTA CON 83/100 
MON TO TO TAL DE LA EJE CU TO RIA: ($418,090.83)
To dos los pos to res sa tis fac to rios de ben te ner un de pó si to del 20% de la li ci -
ta ción dis po ni ble en efec ti vo o en fon dos cer ti fi ca dos al con cluir la ven ta.
Fe chas: 10/31/23 - 11/14/23                                                           $137.49

VEN TA POR LA OFI CI NA DEL AL GUA CIL (SHE RIFF)
NU ME RO DE AR CHI VO OFI CI NA DEL SHE RIFF CH-23002344
DI VI SIÓN: CHAN CERY (TRI BU NAL)                        CON DA DO: UNION
NU ME RO DEL DOC KET  (MI NU TA) F01084022
DEMANDANTE: U.S. BANK NATIONAL ASSOCIATION, COMO FIDUCIARIO
PARA SPECIALTY UNDERWRITING AND RESIDENTIAL FINANCE TRUST
MORTGAGE LOAN ASSET-BACKED CERTIFICATES, SERIES 2006-BC5
DEMANDADO: VENETA DUNCAN Y LLOYD DUNCAN, ESPOSOS
FECHA DE LA VENTA:        6 DE DICIEMBRE DE 2023
FECHA DEL DECRETO:      14 DE JUNIO DE 2023
En vir tud del de cre to ju di cial men cio na do arri ba y di ri gi do a mi per so na, yo
pon dré a la ven ta por la vía pú bli ca, en el Edi fi cio de la Ad mi nis tra ción del
Con da do de Union (The Union County Ad mi nis tra tion Buil ding), 1er pi so, 10
Eli za beth town Pla za, Eli za beth, New Jer sey, el MIER CO LES, las Ven tas Co -
men za rán a las 2:00 P.M. de di cho día.
La pro pie dad que se pon drá a la ven ta es tá lo ca li za da en la Ciudad de
Plainfield, Condado de Union, Estado de New Jersey

Co mun men te co no ci da co mo: 341-401 East Fifth Street, Plainfield, N.J.
07060
Número de Im pues to del So lar de Te rre no: Lote: 40 (Antes 42) Bloque: 606 (Antes
205)
Dimensiones del Terrero: 41.50’ x 157.07’ x 41.62’ x 160.26’ (Irregular)
Cruce de Calle Más Cercano: Roosevelt Avenue
Sujeto a Gravamenes y embargos:
• Impuestos Tercer Trimestre 2023 por la cantidad de $1,192.69 pendiente; Período     
de  Gracia extendido hasta 10/06/2023

• Basura por la cantidad de $300.35 pendiente
• Basura por la cantidad de $2,095.43 pendiente más penalidad; en deudas acu- 
muladas

• Alcantarillado por la cantidad de $236.96 pendiente
• Alcantarillado por la cantidad de $2,642.96 pendiente más penalidad; en deudas   
acumuladas

** Dinero Sobrante: En el caso de que sobre dinero después de la venta y
saldo de la deuda hipotecaria, incluso costos y gastos, el dinero será deposi-
tado en el fondo Superior Court Trust Fund y cualquier persona reclamando
sobrantes, o cualquier parte de la misma, debe presentar una moción a la
Corte de Regulaciones 4:64-3 y 4:57-2 declarando la naturaleza y extensión
del reclamo de la persona y petición de una orden de pago directo del dinero
sobrante. El Sheriff o cual quier persona conduciendo la venta tendrá la infor-
mación del dinero sobrante, si lo hubiese.
**Al mejor entendimiento de la firma de abogados, la propiedad no es una
unidad costeable sujeta a la ley Fair Housing Act**
El She riff se re ser va el de re cho de sus pen der es ta ven ta sin más anun cio de
es ta no ti fi ca ción: 
MON TO DE LA EJECUTORIA: QUINIENTOS SETENTA Y CUATRO MIL NOVE-
CIENTOS SESENTA Y OCHO CON 09/100  ($574,968.09)

ABOGADOS: McCALLA RAYMER LEIBERT PIERCE, LLC
(antes Buckley Madole, P.C.)
485 ROUTE 1 SOUTH
WOODBRIDGE CORP CTR BUILDING F, STE 300
ISELIN, NJ 08830
1-732-902-5399
PETER CORVELLI UNION COUNTY SHERIFF

UNA COM PLE TA DES CRIP CION LE GAL SE PUE DE EN CON TRAR EN LA
OFI CI NA DEL AL GUA CIL (SHE RIFF) DEL CON DA DO DE UNION.
QUINIENTOS NOVENTA Y UN MIL CUATROCIENTOS TREINTA Y CINCO CON
49/100 
MON TO TO TAL DE LA EJE CU TO RIA: ($592,435.49)
To dos los pos to res sa tis fac to rios de ben te ner un de pó si to del 20% de la li ci -
ta ción dis po ni ble en efec ti vo o en fon dos cer ti fi ca dos al con cluir la ven ta.
Fe chas: 10/31/23 - 11/14/23                                                           $137.71

VEN TA POR LA OFI CI NA DEL AL GUA CIL (SHE RIFF)
NU ME RO DE AR CHI VO OFI CI NA DEL SHE RIFF CH-23002356
DI VI SIÓN: CHAN CERY (TRI BU NAL)                        CON DA DO: UNION
NU ME RO DEL DOC KET  (MI NU TA) F00384123
DEMANDANTE: U.S. BANK TRUST NATIONAL ASSOCIATION, NO EN
CAPACIDAD INDIVIDUAL SINO COMO UNICO FIDEOCOMISO DEL DUEÑO
PARA RCF 2 ACQUISITION TRUST
DEMANDADO: ADELL L. SPANN ALIAS ADELL SPANN; LOUIS SPANN JR.;
MR. SPANN, ESPOSO DE ADELL L. SPANN ALIAS MRS., SPANN, ESPO-
SAQ DE LOUIS SPANN JR. 
FECHA DE LA VENTA:        6 DE DICIEMBRE DE 2023
FECHA DEL DECRETO:      5 DE OCTUBRE DE 2023
En vir tud del de cre to ju di cial men cio na do arri ba y di ri gi do a mi per so na, yo
pon dré a la ven ta por la vía pú bli ca, en el Edi fi cio de la Ad mi nis tra ción del
Con da do de Union (The Union County Ad mi nis tra tion Buil ding), 1er pi so, 10
Eli za beth town Pla za, Eli za beth, New Jer sey, el MIER CO LES, las Ven tas Co -
men za rán a las 2:00 P.M. de di cho día.
La pro pie dad que se pon drá a la ven ta es tá lo ca li za da en la Ciudad de
Plainfield, Condado de Union, Estado de New Jersey
Co mun men te co no ci da co mo: 971 West 5th Street Antes 973 West 5th
Street, Plainfield, N.J. 07063
Número de Im pues to del So lar de Te rre no: Lote: 2 Bloque: 550
Dimensiones del Terrero: 32’ x 101.84’
Cruce de Calle Más Cercano: Monroe Avenue
* La venta esta su je ta a cual quier im pues to, cargo mu ni ci pal, gravamen u otros
im pues tos aún sin saldar, así como car gos, embargos, pri mas de se gu ro u otras
ventas por adelantado ejecutadas por el de man dan te an tes de la ven ta. To das
las par tes in te re sa das de ben con du cir una in ves ti ga ción in de pen dien te pa ra
establecer si que dan o no in te re ses por pa gar en re cord y/o te ner prio ri dad so -
bre el embargo pre sen ta do y, de ser así, el mon to ac tual que se debe sobre el
mismo.
El comprador el responsable de obtener las cifras completas para saldar la deuda
y tener conocimiento de la puesta sujeta a la misma.
Sujeto a Gravamenes y embargos:
• Impuestos Cuarto Trimestre 2023 vence 11/01/2023 $1,370.00 pendiente
• Impuestos Primer Trimestre 2024 vence 02/01/2024 $1,340.00 pendiente
• Impuestos Segundo Trimestre 2024 vence 05/01/2024 $1,340.00 pendiente
• Basura: Ciudad de Plainfield Solid Waste and Sewer Utility 515 Watchung Avenue    
Plainfield, NJ 07060 908-226-2518 # de Cuenta: 6442 0 10/01/2023 - 12/31/2023 
$175.64 vencido y pendiente 11/02/2023 $175.64 pendiente más penalidad en

deudas acumuladas
• Alcantarillado: Ciudad de Plainfield Solid Waste and Sewer Utility 515 Watchung   
Avenue, Plainfield, NJ 07060 908-226-2518 # de Cuenta: 6442 0 10/01/2023 -   
12/31/2023 $43.32 vencido y pendiente 11/02/2023 $43.32 pendiente más     
penalidad en deudas acumuladas

• Cargos por lote vacio: Acct: Hasta: 06/11/2022 $1,500.00 pendiente más penali-
dad

• Embargo: Año 2021 Tipo: Vendido a 3ra Persona por Alcantarillado: Cantidad de  
$5,414.65 Certificado #22-0286 Vendido 10/20/22 a TRYSTONE CAPITAL 
ASSETS, LLC. Suma de gravamen sujeta a impuestos subsequentes más inte-
res. Debe llamar para obtener cantidad de redención antes de la venta.

Dinero Sobrante: En el caso de que sobre dinero después de la venta y saldo
de la deuda hipotecaria, incluso costos y gastos, el dinero será depositado en
el fondo Superior Court Trust Fund y cualquier persona reclamando
sobrantes, o cualquier parte de la misma, debe presentar una moción a la
Corte de Regulaciones 4:64-3 y 4:57-2 declarando la naturaleza y extensión
del reclamo de la persona y petición de una orden de pago directo del dinero
sobrante. El Sheriff o cual quier persona conduciendo la venta tendrá la infor-
mación del dinero sobrante, si lo hubiese.
Para más información visite Auction.com en el www.auction.com o llame al
(800) 280-2832.
El She riff se re ser va el de re cho de sus pen der es ta ven ta sin más anun cio de
es ta no ti fi ca ción: 
MON TO DE LA EJECUTORIA: DOSCIENTOS VEINTIDOS MIL OCHOCIENTOS
CUARENTA Y OCHO CON 64/100  ($222,848.64)

ABOGADOS: ROBERTSON, ANSCHUTZ, SCHNEID, 
CRANE & PARTNERS, PLLC
130 CLINTON ROAD
SUITE 202
FAIRFIELD, NJ 07004
973-575-0707
PETER CORVELLI UNION COUNTY SHERIFF

UNA COM PLE TA DES CRIP CION LE GAL SE PUE DE EN CON TRAR EN LA
OFI CI NA DEL AL GUA CIL (SHE RIFF) DEL CON DA DO DE UNION.
DOSCIENTOS VEINTISIETE MIL NOVECIENTOS SESENTA CON 12/100 
MON TO TO TAL DE LA EJE CU TO RIA: ($227,960.12)
To dos los pos to res sa tis fac to rios de ben te ner un de pó si to del 20% de la li ci -
ta ción dis po ni ble en efec ti vo o en fon dos cer ti fi ca dos al con cluir la ven ta.
Fe chas: 10/31/23 - 11/14/23                                                           $177.89

Gobernador Murphy y Presidenta de Taiwán
Abrirán oficina de Asia y el Pacífico en Taipei
Ciudad de Taipei,

Tai wán – El gobernador
de New Jersey, Phil
Murphy, y la presidenta
de Taiwán, Tsai Ing-
wen, anunciaron planes
para que Choose New
Jersey abra una oficina
de Asia y el Pacífico en
la ciudad de Taipei, Tai -
wán, en 2024. El desta-
camento, Centro de
Asia y el Pacífico de
New Jersey, será la
quinta oficina interna-
cional de Choose New
Jersey, la principal or -
ganización de desarrollo
económico sin fines de
lucro del estado. 
El anuncio es uno de

los aspectos más desta-
cados de la misión

económica dirigida por
Cho ose New Jersey
Governor y es un resul-
tado directo de la sólida
relación bilateral cons -
truida entre New Jer -
sey y socios importantes
en el este de Asia.

Estrechando lazos
económico-culturales
“La apertura de la

primera oficina de Asia-
Pacífico de Choose New
Jersey es una oportuni-
dad única en una gene-
ración, para desencade-
nar un crecimiento y
prosperidad sin prece-
dentes, tanto para New
Jersey, como para la
región de Asia-Pacífico,
especialmente Taiwán”,
dijo el Gobernador Mur -

phy. “Con esta nueva
oficina, fortaleceremos
los lazos económicos y
culturales que han co -
nectado a nuestra gente
durante décadas, crea-
remos nuevas oportuni-
dades para los trabaja-
dores y las familias, y
ayudaremos a preser-
var un intercambio libre
y abierto de ideas, co -
mercio y colaboración,
que beneficie tanto a
New Jersey, como a
nuestros demás socios
en la región”, agrega.
“La relación entre

New Jersey y nuestros
socios del este de Asia
ha promovido durante
mucho tiempo nuestros
objetivos mutuos de
prosperidad económica
y mayores vínculos aca-
démicos y culturales”,
dijo Wesley Mathews,
presidente y director
ejecutivo de Choose
New Jersey. “Los víncu-
los que compartimos
solo se fortalecerán con
la presencia de tiempo
completo de New Jersey
en el este de Asia, y
estoy entusiasmado de

cina en Asia y el Pacífico
ayudará a reforzar
nuestros valores econó-
micos y culturales com-
partidos, liberando el
potencial de un cre ci -
miento económico ex -
cep cional. Elegir la nue -
va oficina de New Jer -
sey fortalecerá nuestro
vínculo y generará nue-
vas oportunidades labo-
rales en sectores estra-
tégicos, creando una
economía más fuerte y
diversa”.
El Centro Asia-Pa -

cífico de New Jersey
ayudará a fortalecer los
vínculos entre NJ y la
región, y permitirá un
mayor comercio y cola-
boración en los sectores
que son cruciales para el
éxito económico conti-
nuo de NJ, como la tec-
nología, las ciencias bio-
lógicas, la manufactura
y la energía limpia. La
oficina mostrará el pro-
fundo interés de New
Jersey en el este de Asia
y apoyará a las empre-
sas que buscan expan-
dirse al mercado de
Norte América.

trabajar estrechamente
con empresas de toda la
región, para fortalecer
esas relaciones y am -
pliar sus oportunidades
de crecimiento en NJ y
Estados Unidos. “
La relación comercial

y de inversión entre el
este de Asia y New
Jersey es un motor fun-
damental del crecimien-
to económico y el inter-
cambio intercultural. El
rápido desarrollo econó-
mico y los avances tec-
nológicos del este de
Asia se combinan bien
con las diversas indus-
trias y la ubicación
estratégica de New
Jersey, lo que crea una
asociación mutuamente
beneficiosa.
“Durante décadas, el

este de Asia ha sido un
socio fundamental para
Estados Unidos, lo que
ha ayudado a crear
grandes oportunidades
aquí en New Jersey”. di -
jo Tim Sullivan, director
ejecutivo de la Auto -
ridad de Desarrollo Eco -
nómico de New Jersey.
“La apertura de una ofi-

Sen. Menéndez Cuestionó a Testigos sobre
Programa de Remuneración Familiar en NJ
WASHINGTON,

D.C. – El Senador Bob
Menéndez (D-N.J.)
cues tionó a varios
testigos durante una
au dien cia del Comité de
Finanzas del Senado
para explorar cómo un
programa nacional de
baja familiar remunera-
da impactaría de mane-
ra positiva a la fuerza
laboral de los Estados
Unidos. El Senador le
preguntó a la Sra. Joce -
lyn Frye, Presidenta del
National Partnership
for Women & Families,
cuáles han sido los ma -
yores éxitos y las leccio-
nes que hemos aprendi-
do del programa de baja
familiar remunerada en
Nueva Jersey, lo cual el
Congreso debería
utilizar como un modelo
pa ra el resto del país.
“Estoy orgulloso de

representar al gran es -
tado de Nueva Jersey,
que fue el segundo esta-
do del país en aprobar
un programa de baja
familiar remunerada en
el 2008, y luego nuestro
estado amplió el progra-
ma en el 2019. Nuestro
programa ha ayudado a
innumerables familias”,
dijo el Senador Menén -
dez. “En el 71% de todos
los hogares de Nueva
Jersey con niños – más
de 1.3 millones de hoga-
res – todos los padres
tienen empleos. Y más
de 100,000 niños nacen
cada año en Nueva Jer -
sey. La legislación esta-
tal creó un programa de
baja familiar remunera -
da que le garantiza a to -
dos los trabajadores
has ta 12 semanas de
per miso familiar en
casos de emergencias,
en el que los trabajado-
res con salarios más
bajos reciben el 85% de
su sueldo. Creo que esta
legislación debería ser
un modelo para todo el

ganar el mismo sueldo
que los hombres blancos
no hispanos ganan en
un año”.
El Senador Menén -

dez concluyó con pre-
guntarle al Sr. Ben
Verhoeven, Presidente
de Peoria Gardens, Inc.,
cuál ha sido el mayor
éxito del programa de
baja familiar remunera -
da en Oregón para su
ne gocio, Peoria Gar -
dens.
“Usted también ha -

bla de las ventajas de la
baja familiar remunera-
da como propietario de
una pequeña empresa.
Por supuesto, cuando
un empleado tiene que
faltar al trabajo eso
puede causar tension en
una pequeña empresa,
es mucho peor si un
empleado se ve obligado
abandonar el negocio
por falta de permisos
familiares y médicos”,
concluyó el Senador
Menéndez.
En mayo el Senador

Menéndez co-patrocinó
la introducción del FA -
MILY Act de la Sena -
dora Gillibrand. Esta
ley crearía un programa
nacional permanente de
baja familiar remunera-
da por motivos familia-
res y médicos. Esto
garantizaría que todos
los trabajadores, inde-
pendientemente del
tamaño de su empresa o
de si trabajan por su
propia cuenta o a tiem-
po parcial, tengan acce-
so a beneficios de baja
familiar remunerada en
el caso de cualquier
acontecimiento médico
grave, especialmente
para los padres primeri-
zos y los estadouniden-
ses de la tercera edad,
que tienen más probabi-
lidades de tener proble-
mas de salud u obliga-
ciones de cuidar a fami-
liares mayores.

país”.
El Senador Menén -

dez destacó su co-pa -
trocinio original del FA -
MILY Act, un proyecto
de ley de la Senadora
Kirsten Gillibrand (D-
N.Y.), que garantizaría
a todos los trabajadores
el acceso a 12 semanas
de baja familiar remu-
nerada. También habló
de cómo espera trabajar
con ella para que el
Congreso apruebe esta
legislación. El Senador
explicó cómo las fami-
lias latinas carecen des-
proporcionadamente de
acceso a permisos de
baja familiar remunera-
da, y le preguntó a la
Sra. Frye por qué es -
fuerzos a nivel nacional
para ampliar el acceso a
estos beneficios son tan
vital para las familias
latinas.
“Los latinos tienen

mucho menos acceso a
beneficios de baja fami-
liar remunerada que
otros grupos demográfi-
cos. A nivel nacional, los
latinos tienen un 66%
menos de probabilidad
de tener acceso a un
permiso de baja familiar
remunerada en compa-
ración con los trabajado-
res blancos. Esta desi-
gualdad hace que sea
más difícil para que los
latinos puedan pasar
tiempo con un hijo re -
cién nacido o cuidar de
un familiar enfermo”,
explicó el Senador Me -
néndez. “Para empeorar
las cosas, también obli-
ga a que muchos latinos
abandonen por comple-
to la vida laboral cuando
tienen un hijo, lo que
contribuye a la brecha
monumental de salario
que vemos entre las lati-
nas y los hombres blan-
cos. Como bien sabe-
mos, a una trabajadora
latina le toma un pro-
medio de dos años para
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Divertida Reunion de “Espias” Resultó Celebración por Halloween del GECC

Zuleika Harris, Jenny Homem, ambas de FRFCU, y Francine
Carranza, de Optimum.Mary Faith Lapham con Raymond Rivera.

Juan David, manager de Destino Lab y su
“bartender” Brayan.

Elizabeth Cano, Veronica Stanford, Michael Powell, Michael Cline, Danna Arango, Luisa
Arango y Jennifer Costa.

La espía Jennifer Costa, Porfirio García, Katya Guerra y, sentada,
Laurie Paolella.
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Exitoso “Taste of Elizabeth” Anual del Club Rotario

Tropicana Diner se incluyó entre los restaurantes participantes en el
reciente evento Taste of Elizabeth, en cuya mesa vemos a Michael
Chrysanthopoulos, Janina Ninanya, Nancy Muñoz y Elías Pérez.

Luis Matos y Pat McCarthy de Bayway
Liquors.

En la mesa del restaurant The Garden, vemos
a A.D. Decks, Kay Kontos, propietaria; y el sena-
dor Joseph Cyran.

City Tavern Restaurant también expuso sus platos. En la foto vemos a Jenny
Chiazzese, Paola Morales, Leidy Leonard, Alexandra Bongiovi y Javier Portillo.

Senador Joseph Cryan, alcalde Chris Bollwage, asambleísta Annette Quijano,
Cheech Berisha, Sheri Berisha, propietarios de Del Porto Ristorante e Isaac Martines.
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Más Gráficas de Exitoso “Taste of Elizabeth” de Club Rotario

Saboreando los ricos dulces de Pinho’s Bakery, vemos al alcalde Chris
Bollwage atendido por Sandra Ulloa y Linda Rosende.

El historiador Charles Charlcroft con Bette Hurighun y el alcalde
Bollwage.

Kathy Raga, de Thunder Autobody; Porfirio
García de GECC y el senador Joseph Cryan.

Marcela Tricanico y Alvin Vega, jefe del
Cuerpo de Bomberos de Elizabeth.

Alicia Jackson, Lindsay Heron, Ameerah Boone y Nirea Young Bagley.

María Cruz, Sephora Fabre, Kevin Alvarez, senador Joe Cryan y Angel Quijada del EHS.

Mesa de Grupo Interact, representando al Elizabeth High School: Kelly McClicken Villanova,
Craig Clarke, Alicia Zambrana, Laylla Ray Agostinho, Nathaly Banegas, Alendra González,
Melanie Humberto, Sofía González, Lolita Abreu, Rhoda Bermúdez, Mya Rojas, Arashei Vega,
Aleshka Urco. Fotos LA VOZ/Jay Davis.
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Gran Apertura de Teriyaki en Elizabeth

Recientemente abrió Teriyaki restaurante de comida japonesa en el 107 de North Broad Street,
en Eizabeth. Durante el corte de cinta, aparecen en la gráfica, entre otros: al centro Mayowa
Okubanjo, Chinedum Nwanery y Okey Okonkwo, de la gerencia. Con ellos Teresa Corcino,
Francisco Pahissa, María Zarate, Nicole Rodríguez, Johanna Polonia, Aracelis Ramos, Andreina
Hernández, Ronald Saavera, Eduardo Holguín, Jonathan Malavé, Josué Holguín, Ruby Beltré y
Marilyn Sánchez.

En esta gráfica aparecen entre otros, Juan Chala, Victor Zamrano, Erick Gavilanes, Ashley M.
Pereira, Andrés Baez, Michael Avilés, Vaneé Brown, Hadiyah Pryor, Alex Escorcia, Tariq Collins,
Montana Zambrano, Jennifer Díaz, David Zambrano, Kleber Montero, Anthony Luna y Shakima
McCall.

Okey Okonkwo y Ashley Pereira, quien recibió bonos de compra.

Gráficas de la Apertura de
La Tamaleria en Elizabeth

En esta gráfica Daniela Medina, Sofía Parrada, Isabel Delgado, Elizabeth Cano, Alejandro
Martin, Dave Strochack, Olga Silva, Valentina Martínez, James Palmarozzo y Camila Delgado.

Grupo formado por James Palmarozzo, Dave Strochak, Alejandro Martin, Sofía Parrada,
Elizabeth Cano, Emerson Amador, Jennifer Costa y el alcalde Chris Bollwage.

Desde la izqierda: Daniela Medina, Sofía Parrada, Isabel Delgado y
Valentina Martínez.

Recientemente quedó inaugurada La Tamalería Restaurant en el 649
de Elizabeth Avenue, en Elizabeth. Desde la izquierda su propietario
Alejandro Marti, Elizabeth Cano, Dave Strochack, director de EAP; y
James Palmarozzo.
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El Nuevo Presidente de la Cámara de Representantes
El presidente de la

Cámara de Represen -
tantes, el republicano
Mike Johnson, concedió
su primera entrevista
oficial el 26 de octubre
tras jurar su cargo como
56º presidente de la
Cámara de Represen -
tan tes, poniendo fin a
semanas de agitación.
El Sr. Johnson, un

republicano de Luisiana
poco conocido hasta
ahora, fue elegido por
los republicanos de la
Cámara tras la destitu-
ción del representante
Kevin McCarthy (repu-
blicano de California)
como presidente de la
Cámara a principios de
este mes, obteniendo los
220 votos de los republi-
canos que votaron en el
pleno.
Poco después de jurar

su cargo, el recién elegi-
do presidente de la
Cámara, que también
es vicepresidente de la
Conferencia Republi -
cana de la Cámara, se
puso a trabajar con los
legisladores de la Cá -
mara en una serie de
asuntos urgentes mien-
tras declaraba que “el
momento de actuar es
ahora”.
Los republicanos tie-

nen mucho trabajo que
hacer tras 22 días sin
líder en la Cámara, y el
legislador de Luisiana
parece ansioso por
ponerse manos a la
obra.
El nuevo presidente

de la Cámara de Repre -
sentantes ofreció sus
oraciones a los fallecidos
durante el tiroteo, en
Maine, pero subrayó
que este tipo de inciden-
tes se producen debido
al “corazón humano” y
no a las armas, señalan-
do que es necesario
hacer más en Estados
Unidos para hacer fren-
te a la crisis de salud
mental.
“No son las pistolas,

no son las armas. Al fin
y al cabo, tenemos que
proteger el derecho de
los ciudadanos a
protegerse, y eso es la
Se gunda Enmienda. Y
por eso nuestro partido
lo defiende con tanta fir-
meza”, dijo Johnson.
Johnson sobre la presi-
dencia de Biden
Al preguntársele so -

bre si está dispuesto a

Ayuda a Ucrania e
Israel
El recién elegido pre-

sidente de la Cámara de
Representantes dijo que
quiere cooperar con los
demócratas para conse-
guir fondos adicionales
para Ucrania, como soli-
citó la administración
Biden, pero subrayó que
el Congreso debe a los
estadounidenses ser
transparente sobre dón -
de se gastan exacta-
mente los fondos.
Johnson dijo que los

republicanos de la Cá -
mara de Representan -
tes presentarían prime-
ro un proyecto de ley
independiente para pro-
porcionar 14,500 millo-
nes de dólares en ayuda
a Israel antes de entre-
gar el dinero adicional a
Ucrania después de
revisar la estrategia de
la administración Biden
para esta última nación.
También subrayó

que, cuando se trate de
financiación adicional
para los países asolados
por el conflicto, los repu-
blicanos de la Cámara
de Representantes se
distinguirán de los
demócratas por encon-
trar “contrapartidas en
el presupuesto”.
“No vamos a impri-

mir dinero para enviar-
lo al extranjero. Vamos
a financiar los recortes
en otra parte para
hacerlo”, dijo. “No
podemos permitir que
Vla dimir Putin se
imponga en Ucrania
porque no creo que se
detenga ahí”, continuó
Johnson. “Debemos
apo yar a nuestro impor-
tante aliado en Oriente
Próximo, que es Israel”.

•

Mike Johnson nuevo presidente de la
Cámara de Representantes

estudiar nuevas leyes
sobre armas —especial-
mente tras el último
tiroteo—, el republicano
subrayó que sólo lleva
“48 horas en el cargo”.
Sin embargo, recono-

ció que probablemente
habrá muchos más
debates sobre los dere-
chos de las armas en los
próximos días tras la
última “tragedia desga -
rradora”.
A continuación, John -

son se refirió a su reu-
nión con el presidente
Biden y el líder demó-
crata Hakeem Jeffries
en la Casa Blanca el jue-
ves para discutir la soli-
citud del presidente de
casi 106,000 millones de
dólares en ayuda para
Ucrania e Israel, y otras
necesidades de seguri-
dad nacional.
El Sr. Johnson dijo

que la reunión con el
presidente Biden fue
“cordial” y “agradable”,
añadiendo que no tiene
“ningún problema” con
el presidente, pero que
no están de acuerdo en
casi todas las políticas.
A la pregunta de

Hannity de si hay algu-
na cosa en la que crea
que el presidente Biden
“hizo un buen trabajo”
durante su mandato,
Jonson respondió: “Creo
que fue una presidencia
fallida y que todos los
problemas aquí fueron
causados por decisiones
políticas, y ese es el pro-
blema que tengo con él”,
dijo.
Los demócratas emi-

tieron una mordaz
declaración en respues-
ta a la toma de posesión
de Johnson el jueves,
tachándolo de “extre-
mista MAGA antiabor-
tista y negador de las
elecciones” que, según
ellos, también es “parti-
dario de recortar la
Seguridad Social y
Medicare”.
“No me conocen, mu -

chas de estas personas
no me conocen, y creo
que si hablaran con
algunos de mis colegas
aquí, incluso en el otro
lado del pasillo, que tra-
bajaron conmigo duran-
te los siete años que
estuve en el Capitolio,
les dirían que esas cosas
no son ciertas”, dijo el
presidente de la
Cámara.

Johnson, que es un
devoto baptista, tam-
bién destacó la cuestión
del aborto, señalando
que “no hay consenso
nacional para la gente
sobre qué hacer con esa
cuestión a nivel federal
con seguridad”.
Sin embargo, subrayó

que los legisladores
republicanos están cen-
trados en cuestiones
más apremiantes que
dominan la esfera políti-
ca en este momento,
como el actual conflicto
entre Israel y Hamás, la
invasión rusa de Ucra -
nia, la crisis del fentani-
lo que azota a Estados
Unidos y el comporta-
miento continuamente
agresivo de China.
Sobre el tema del

matrimonio entre per-
sonas del mismo sexo, el
Sr. Johnson señaló:
“Respeto el estado de
derecho y también amo
genuinamente a todas
las personas, indepen-
dientemente de sus
opciones de estilo de
vida”. Pero afirmó que
no apoya el matrimonio
entre homosexuals.
Cristiano creyente en

la Biblia
El Sr. Johnson tam-

bién apoyó la Enmienda
1 de Luisiana, aprobada
en referéndum, que
definía el matrimonio
entre un hombre y una
mujer.
Johnson subrayó que,

aunque es un “cristiano
creyente en la Biblia”,
no tiene otra agenda
“que lo que es mejor
para el pueblo estadou-
nidense y defender el
Estado de derecho”, y
añadió que su visión
personal del mundo se
basa en la Biblia.

Por Domingo Pujols

Congresistas Jeff Jackson y John
Sarbanes dejan el Congreso

(SELV/HNW).- Dos
demócratas de la Cáma -
ra de Representantes de
EE.UU. abandonan el
Congreso tras un mes
lleno de dramatismo en
el que la Cámara desti-
tuyó al representante
Kevin McCarthy ( R-
Calif.) como presidente
y posteriormente eligió
a su sustituto.
El representante

John Sarbanes (D-Md.),
de 61 años, dejará el
Congreso en 2025 tras
casi dos décadas de ser-
vicio, según anunció el
26 de octubre.
Sarbanes trabajó con

organizaciones sin
ánimo de lucro antes de
entrar en la Cámara en

presentará a la reelec-
ción en 2024.
Jackson dijo en un

video que se postulará
para fiscal general de
Carolina del Norte en
un intento de “perseguir
la corrupción política”.
El movimiento de

Jackson se derivó de la
redistribución de distri-
tos de Carolina del
Norte, aprobada el
miércoles por la legisla-
tura estatal controlada
por el Partido Republi -
cano. El mapa actuali-
zado modifica varios
distritos que actual-
mente están en manos
de los demócratas para
favorecer a los republi-
canos.

tarse a otro cargo, entre
ellos los congresistas
Kati Porter (D-Cal) y
Katie Porter (D-Cal).
Katie Porter (D-Calif.),
Andy Kim (D-Calif.) y
Jennifer Wexton (D-
Va.). 5 republicanos no
se presentan a la reelec-
ción, incluyendo Reps.
Debbie Lesko (R-Ariz.),
Jim Banks (R-Ind.) y
Dan Bishop (R-N.C.).
El Comité Demócrata

de Campañas del Con -
greso aún no ha hecho
comentarios. Delanie
Bo mar, portavoz del Co -
mité Nacional Republi -
cano del Congreso, dijo
que Jackson “ha tenido
un pie fuera de la puer-
ta durante meses, y ya
es hora se haga a un
lado y de paso a un
representante que se
preocupe por servir a
Carolina del Norte.”

control de la Cámara de
Representantes de EE. -
UU.” y que seguiría lu -
chando “para asegurar-
se de que el pueblo de
Carolina del Norte
obtenga la representa-
ción que se merecen.”
Los republicanos con-

trolan actualmente la
Cámara con 221 miem-
bros. Los demócratas
tienen 212. Hay dos
vacantes.
Los republicanos su -

peraron a los demócra-
tas en las elecciones de
mitad de mandato de
2022, haciéndose con el
control de la cámara
baja. Los demócratas
conservaron el control
del Senado, donde gana-
ron un escaño.
Otros once demócra-

tas ya han anunciado
que dejarán el Congreso
para jubilarse o presen-

Esto incluye el 14º
distrito electoral de
Carolina del Norte, que
abarca la mayor parte
de Charlotte.
El nuevo mapa po -

dría ser impugnado an -
te las cortes.
Los representantes

Wiley Nickel (D-NC),
47, y Kathy Manning
(D-NC), 66, también se
enfrentan a batallas
más duras. Nickel dijo
en un comunicado que
no se presentaría en
ninguno de los “distritos
manipulados” y que no
decidiría si se presenta-
ba hasta que “las cortes
se hayan pronunciado”.
Manning dijo antes de
la votación que el mapa
se hizo “para asegurar
que los republicanos
ganen más escaños en
la Cámara para que
puedan mantener el

dato y me comprometo
a terminar con fuerza”,
añadió.
El veterano miembro

dijo que la decisión de
marcharse no fue fácil,
pero que se siente espe-
ranzado sobre el futuro
de Estados Unidos por-
que el nuevo liderazgo
demócrata “está hacien-
do todos los movimien-
tos correctos para que
los demócratas vuelvan
a la mayoría en enero de
2025”.
El representante de -

mócrata Jeff Jackson,
de 41 años, que acaba
de asumir el cargo en
enero tras nueve años
en el Senado estatal,
también dijo que no se

2007 y dijo que se ha
encontrado “atraído de
nuevo por ese tipo de
trabajo, con ganas de
explorar las muchas
oportunidades de servir
que existen fuera de los
cargos electos.”

“Teniendo esto en
cuenta, he decidido no
presentarme a la reelec-
ción en 2024. Aunque
estoy haciendo este
anuncio hoy-específica-
mente para el beneficio
de los candidatos intere-
sados en postularse
para mi escaño en las
elecciones del próximo
año-no voy a ninguna
parte durante los próxi-
mos catorce meses. Es lo
que me queda de man-

Fallece en Miami Rosa Leonor Withmarsh,
figura esencial del exilio cubano

MIAMI.- Larga y
fruc tífera vida fue la de
Rosa Leonor Withmarsh
Dueñas, fallecida el
miércoles 18 de octubre,
a las 5 am, en su casa
del noroeste de la ciu-
dad de Miami. Al morir
tenía 93 años. Con ella
se va una parte esencial
de la historia del exilio
cubano.
Rosa Leonor nació en

la habanera barriada
del Vedado, el 9 de ma -
yo de 1930, su forma-
ción inicial tuvo lugar
en el Colegio de Las Ur -
sulinas, posteriormente
en institucio nes de en -
señanza me dia hasta
que ingresó en Univer -
sidad de La Ha bana,
donde se gradúa Doc -
tora en Filosofía y Le -
tras.
En 1961 toma el ca -

mino del exilio. En
México residió más de
dos décadas donde se
enfocó en la docencia,
impartiendo clases en
Universidad Nacional
Autónoma de México.
Llegó a ser una profun-
da conocedora de la cul-
tura mexicana. En 1994
se establece en Miami,
ejerciendo también la
docencia como profesora
de inglés en el Miami
Dade College, y colabo-
rando con el periodista
Agustín Tamargo en la
radio, compartiendo un
diálogo culto y sabio
sobre la historia de
Cuba, y la pasión que
ambos sentían por la
Cuba republicana.
Residió en Miami

hasta su fallecimiento a
causa de una fibrosis
pulmonar. Whitmarsh
se contagió con el
COVID-19 durante la
pandemia y desde en -
tonces se vio forzada a
necesitar oxígeno casi
permanentemente lo
que la fue debilitando.
Fue parte de una fa -

milia de patricios cu -
banos y del General y
Lugarteniente del Ejér -
cito Libertador, Calixto
García Iñiguez, sentí
orgullo de su descen-
dencia.
Rosa Leonor fue una

mujer culta, distingui-
da, de gran memoria y
facilidad de palabras.
Su colaboradora desde
el 2001 Sandra Escu -
dero señala: “Rosa se
convirtió en parte im -
portante de mi vida.

La intelectual cubana Rosa Leonor
Withmarsh falleció el miércoles 18 de octu-
bre, en Miami, a causa de una fibrosis pul-
monar. Tenía 93 años.
Cuando llegué desde
Argentina a este país,
fue mi profesora de
inglés y luego comencé a
trabajar con ella en
muchos proyectos. Se
convirtió en la tía Rosa”.
Escudero que estuvo

a su lado en sus mo -
mentos finales junto a
Josefa Baños su acom-
pañante durante 14
años, destaca que la
ilustre intelectual “nun -
ca perdió la mente bri-
llante que tenía. Era un
ser especial, que se
ganaba el cariño de
quienes la trataron”.
Rosa Leonor formó

parte de varias organi-
zaciones del exilio cuba-
no, teniendo como su
principal centro de inte-
rés el Instituto San
Carlos de Cayo Hueso.
Una de sus últimas apa-
riciones con el Instituto
San Carlos, fue durante
la entrega de la medalla
Excelencia Nacional
Cubana a cerca de un
centenar de figuras de
la vida cubana.
La conversación con

Rosa Leonor adquiría
siempre matices de
sabiduría, derivaba en
una intensa fuente de
saber. Mujer de dialogar
profundo sobre las raí-
ces del ser cubano.
Dedicó su vida a

Cuba. Fue presidenta
del Comité del Cente -
nario de la República de
Cuba, Miembro del
Con  sejo Editorial de
Herencia Cultural Cu -
bana, Miembro del Pen
de Escritores Cubanos
en el Exilio, Miembro de

la National Association
of Cuban-American
Edu  cators (NACAE) y
Miembro del Colegio
Nacional de Periodistas
de Cuba en el Exilio.
Alguien cercano a

Rosa Leonor fue el Dr.
Rafael Peñalver, quien
expresa: “Hemos perdi-
do a una gran figura,
uno de los grandes valo-
res de la cubanía, una
mujer que llevó siempre
en su alma el linaje
mambí”.
Durante muchos

años colaboraron juntos
en pos del Instituto San
Carlos. El Dr. Peñalver
señala: “Fue esencial
para la restauración del
San Carlos y cuando la
fui a ver el lunes, ya
consciente de su final
me dijo que le expresara
“su amor y reconoci-
miento a la junta del
San Carlos y que le dije-
ra que fue un honor
para ella ser parte del
centro”.
La desaparecida inte-

lectual cubana fue una
mujer de una elegancia
y cultura extraordina-
ria. Llamaba la aten-
ción por su decoro, dig-
nidad y elegancia. Para
mí fue “una bendición
en mi vida, que me
honró con una amistad
y cariño muy especial”
resalta Peñalver que
concluye diciendo que
Rosa Leonor “es una
mujer irremplazable,
que murió con el nom-
bre Cuba en sus labios”.
Que descanse en la

paz del Señor, Rosa
Leonor Whitmarsh.
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Daniel Noboa Electo Nuevo Presidente de Ecuador
Daniel Noboa, empre-

sario de 35 años, será el
próximo presidente de
Ecuador. Hijo del hom-
bre más rico del país, su
designación supone una
verdadera incógnita.
No boa, un semidescono-
cido, cuya familia goza
de una fortuna, cons-
truida desde hace tres
generaciones con la ex -
portación de banano.
Con más del 97% de las
papeletas escrutadas y
el 52% de los apoyos, ga -
na con holgura a su con-
trincante, Luisa Gonzá -
lez, elegida por el expre-
sidente Rafael Correa
para tratar de volver al
poder.
Noboa, el presidente

más joven de la historia
de Ecuador, tomará po -
se sión en diciembre. So -
lo gobernará 16 meses,
lo que le quedaba de
periodo presidencial a
Guillermo Lasso, que
disolvió la Asamblea en
mayo y convocó eleccio-
nes para evitar un juicio
político por corrupción. 
No proviene de nin-

gún partido político ni
se define ideológicamen-
te, pero su discurso libe-
ral, su intención de re -
ducir impuestos y fo -
mentar la inversión ex -
tranjera lo sitúa en el
centroderecha. En cam-
paña se ha mostrado
como un hombre fami-
liar —tiene un matri-
monio estable, dos hijos
y un tercero en camino.
La victoria de Noboa

Protegido por escoltas, el  nuevo presidente de Ecuador, Daniel Noboa
saluda victorioso al público acompañado de su esposa Lavidia Valbonesi.
ha supuesto una bofeta-
da al correísmo, el movi-
miento político alrede-
dor de Rafael Correa. El
expresidente eligió a
González, una política
des conocida y sin mu -
cho carisma, para go -
bernar por persona in -
terpuesta. No ha sido
suficiente la promesa de
volver al pasado, cuan-
do el país creció con el
dinero del petróleo y
sacó a millones de per-
sonas de la pobreza.
González nunca conectó
con el electorado ni pudo
distanciarse de su men-
tor, que genera mucho
rechazo en una parte

vuelto comunes los mo -
tines en las cárceles, la
aparición de cadáveres
desmembrados, los ase-
sinatos a manos de sica-
rios. En septiembre ya
se habían cometido en el
país 3,600 homicidios, el
doble que el año pasado.
Sereno, sin que se le

notase la euforia, Noboa
ofreció sus primeras
palabras tras conocerse
los resultados: “Mañana
empezamos a trabajar
por este nuevo Ecuador
para reconstruir un país
que ha sido gravemente
golpeado por la corrup-
ción, la violencia, el
odio”.

importante de la pobla-
ción.
El resultado ha sido,

en cierto modo, una sor-
presa. En febrero, en las
elecciones provinciales y
municipales, la Revolu -
ción Ciudadana ganó en
Quito, Guayaquil y
otras 48 ciudades, y
puso prefectos en nueve
de las 24 provincias.
Entonces se interpretó
como un gran éxito y
parecía que ponía al
correísmo camino a la
presidencia. No ha sido
así.
Noboa recibe un país

estancado en lo econó-
mico y en el que se han

Activistas instan a Asamblea General
de la ONU a rechazar a Rusia, China y Cuba

New York- Antes de
la inauguración anual
de la Asamblea General
de la Organización de
las Naciones Unidas
(ONU) el mes pasado,
activistas instan al
organismo mundial a
oponerse a Rusia, Chi -
na, Cuba, Burundi y
Ku wait en las próximas
elecciones al Consejo de
Derechos Humanos de
47 naciones, conside-
rándolas “no califica-
das”, debido a sus histo-
riales de violaciones de
los derechos humanos,
así como a sus registros
de votación sobre reso-
luciones de la ONU
relativas a derechos
humanos.
Los abusos cometidos

por esos candidatos se
detallan en un nuevo
informe conjunto de
ONG, publicado por UN
Watch, la Fundación de
Derechos Humanos y el
Centro Raoul Wallen -
berg para los Derechos
Humanos, organizacio-
nes no gubernamenta-
les independientes de
derechos humanos con
sede en Suiza, Estados
Unidos y Canadá.
“Elegir a las dictadu-

ras de China, Rusia y
Cuba como jueces de
derechos humanos de la
ONU es como convertir
a una banda de piróma-
nos en los bomberos”,
dijo Hillel Neuer, direc-
tor ejecutivo de UN
Watch, un grupo inde-
pendiente no guberna-
mental de derechos
humanos con sede en
Ginebra. 

prosigue. 
“Lamentablemente,

la Unión Europea (UE,
sus siglas en inglés) no
ha dicho una palabra
so bre candidaturas hi -
pócritas, que sólo soca-
van la credibilidad y la
eficacia del sistema de
derechos humanos de la
ONU. Al hacerse de la
vista gorda, cuando los
violadores de derechos
humanos se unen fácil-
mente al consejo y lo
subvierten, las principa-
les democracias serán
cómplices del declive
moral del organismo
mundial”, finaliza Ne -
uer.

abusadores. Hasta aho -
ra, al menos en el ámbi-
to público, han guarda-
do silencio”, continúa
Neuer. 
El informe también

enumera a República
Dominicana, Indonesia,
Costa de Marfil, Malawi
y Perú, como países con
credenciales “cuestiona-
bles”, debido a proble-
mas de derechos huma-
nos y registros de vota-
ción en la ONU, que
deberían mejorarse.
Actualmente, más de

dos tercios de los miem -
bros actuales del CD -
HNU no son democra-
cias, incluidos Qatar,
Sudán, Eritrea, Argelia,
Somalia, Vietnam, Pa -
kistán y Kazajstán.
Llamado a reformar

sistema electoral 
UN Watch propone

una importante refor-
ma del sistema electo-
ral. 
“Si nuestras propias

democracias continúan
ignorando los criterios
electorales y votando
por los abusadores”, dijo
Neuer, “entonces debe-
ríamos simplemente eli-
minar las elecciones por
completo y convertir a
todos los países en
miembros, como es el
caso del propio comité
de derechos humanos
de la Asamblea Gene -
ral. Las no democracias
ya no podrían mantener
su elección del Consejo
de Derechos Humanos
de las Naciones Unidas
(CDHNU) como escudo
de legitimidad interna-
cional para encubrir los
abusos de su régimen”,

“Será una bofetada
para sus miles de prisio-
neros políticos, y para
millones de otros ciuda-
danos sometidos a
represión, si la ONU
convierte a los agresores
flagrantes en jueces y
guardianes globales de
los derechos humanos.
Cuando el máximo
organismo de derechos
humanos de la ONU se
convierte en un caso de
zorros cuidando el galli-
nero, las víctimas del
mundo sufren”, agregó
Neuer.
Debido a que no hay

competencia en los gru-
pos regionales de Asia y
África, en los que cada
uno presenta cuatro
candidatos para los cua-
tro escaños disponibles,
es casi seguro que Chi -
na, Burundi y Kuwait
ganarán, a pesar de sus
malos resultados en
materia de derechos
humanos.
Afortunada compe-

tencia 
Afortunadamente,

hay competencia en el
grupo latinoamericano,
con el estado policial
Cuba compitiendo con-
tra Brasil, República
Dominicana y Perú por
tres escaños disponi-
bles, y en el grupo de
Europa del Este, donde
Rusia compite con
Albania y Bulgaria por
dos escaños disponibles.
“Necesitamos escu-

char a Estados Unidos y
a los estados miembros
de la Unión Europea
liderar el llamado para
oponerse a los peores

Reporte por Betty Vázquez

Declaraciones del Senador Menéndez
Sobre Deportaciones de Venezolanos

Senador Bob
Menéndez (D-N.J.)

WASHINGTON,
D.C. – El Senador Bob
Menéndez (D-N.J.) emi -
tió las si guientes decla-
raciones en respuesta a
la decisión de la admi-
nistración Biden de rea-
nudar la deportación de
migrantes venezolanos
a Venezuela bajo el
régimen represivo de
Ma duro:
“La reanudación de

las deportaciones a Ve -
nezuela traiciona el con-
senso bipartidista de
que los venezolanos me -
recen ser protegidos en
los Estados Unidos mi -
entras que muchos en
Venezuela sufren una
represión sin preceden-
tes y violaciones de los
derechos humanos bajo
el régimen de Maduro.
Es inconsistente que la
administración Biden
defienda la deportación
de migrantes venezo -
lanos de regreso a Ve ne -
zuela cuando ellos mis-
mos concluyeron que es

Trump – sí, la adminis-
tración Trump – enten-
dió que era incorrecta y
contradictoria con la
larga historia de nues-
tra nación de servir
como un refugio para los
que han sido persegui-
dos y oprimidos.
“Haré muchas pre-

guntas todos los foros
disponibles sobre la de -
cisión de la administra-
ción Biden de reanudar
estas peligrosas depor -
ta ciones. La adminis -
tra ción debe rendir
cuentas por esta de ci -
sión descabellada. Esta -
blecer un camino hacia
una mayor libertad y
democracia en Vene -
zuela es una cosa, y por
la que he abogado
encarecidamente. Pero
de portar a solicitantes
de asilo y migrantes vul-
nerables a los horrores
de los que huyeron es
inaceptable y algo a lo
que siempre me opon-
dré rotundamente”.

inseguro y peligroso
para los venezolanos
regresar a su país de ori-
gen al rediseñar el
Estatus de Protección
Temporal para los vene-
zolanos. Es incompren-
sible que la administra-
ción siga adelante con
una política que incluso

EE.UU. Seguirá las Deportaciones
de Venezolanos en Vuelos Directos 

(SELV/HNW) .-WAS-
HINGTON.- Luego del
levantamiento te, tem-
poral de sanciones a ali-
viar sector petrolero, del
gas y del oro, del pasado
18 de octubre, Estados
Unidos señaló el pasado
martes en una conferen-
cia de prensa, que pla-
nea seguir con los vue-
los de deportación de
migrantes a Venezuela,
tras la llegada a
Caracas de un segundo
avión con 111 personas
el lunes por la noche.

“Los individuos y las
familias que no tengan
una base legal para per-
manecer en EE.UU.
serán deportados”, ase-
guró en un comunicado
el comisionado interino
de la Oficina de Adu -
anas y Protección Fron -
teriza (CBP, por sus
siglas en inglés), Troy
Miller.
El funcionario agregó

que las autoridades
migratorias “seguirán
imponiendo consecuen-
cias” y “preparándose
para vuelos directos de
repatriación” al país
suramericano.
Un grupo de 111

migrantes venezolanos
deportados desde EE. -
UU. a Venezuela aterri-
zó el lunes por la noche
en Caracas como parte
de un acuerdo migrato-
rio firmado por ambos
países.
Se trata del segundo

viaje de deportados que
llega al país surameri-
cano desde que se rea-
nudó esta práctica el
pasado 18 de octubre,
cuando llegaron 127
venezolanos.
El pasado 5 de octu-

bre, autoridades en
EE.UU. anunciaron la
reanudación de los vue-
los de deportación, algo
que no era posible hasta
ahora ya que no había
relaciones diplomáticas
entre Washington y
Caracas.
Este segundo vuelo

de deportación llega en

pleno aumento del
número de venezolanos
que cruzan de manera
ilegal la frontera sur de
EE.UU.
En septiembre, las

autoridades estadouni-
denses arrestaron a
54,833 venezolanos en
la frontera sur, la cifra
más alta en los últimos
12 meses. 
Por primera vez en

los registros de Estados
Unidos, los venezolanos
han sido capturados
cruzando ilegalmente la
frontera de Estados
Unidos en mayor núme-
ro que los mexicanos.
Según el último infor-

me mensual de la
Oficina de Aduanas y
Protección Fronteriza
de Estados Unidos
(CBP) y los datos adjun-
tos, 54,833 venezolanos
fueron detenidos por la
Patrulla Fronteriza tras
entrar desde México,
más del doble de las
22,090 personas arres-
tadas en agosto.
En contraste, solo

39,733 mexicanos fue-
ron arrestados en cruces
ilegales de la frontera
sur en septiembre.
Guatemaltecos, hondu-
reños y colombianos
completan el resto de los
cinco principales grupos
de ciudadanos deteni-
dos intentando cruzar a
hurtadillas. Durante
muchos años, los mexi-
canos representaron la
gran mayoría de los cru-
ces ilegales.

Obligan en México a Aplicar
Vacunas Cubanas Cauducadas
CIUDAD DE MÉ -

XICO.- Trabajadores
del Instituto Mexicano
de Seguridad Social
(IMSS) del estado de
Morelos, denunció que
las autoridades sanita-
rias de la localidad obli-
gan al personal sanita-
rio a aplicar la vacuna
cubana Abdala ya cadu-
cadas.
El portal web El

Universal, recopiló las
denuncias de los traba-
jadores e informó que la
orden dada al personal
de salud es aplicar “de
manera discreta” las
vacunas vencidas en las
24 unidades del IMSS
en Morelos.
La denuncia fue

acompañada con foto-
grafía de los bulbos
cuyas dosis correspon-
den al lote A182029 con

fecha de caducidad
“agosto de 2023”.
Sin embargo, la direc-

tiva del IMSS negó esta
denuncia.
Recientemente, Mé -

xi co inició la campaña
de vacunación de re -
fuerzo contra el COVID-
19, aplicando a nivel
nacional mayoritaria -
mente la vacuna Ab -
dala comprada al régi-
men cubano, alegando
que su efectividad con-
tra las variantes deriva-
das, sin embargo, la
vacuna cubana aún no
cuenta con el aval de la
Organización Mundial
de la Salud (OMS).
A finales de diciem-

bre de 2022 trascendió
que era pobre la afluen-
cia de personas para
recibir dosis de la vacu-
na Abdala. 
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Condado de Middlesex y RWJBarnabas
Health Anunciaron Asociación Laboral

Estudiantes de Middlesex College y Magnet Schools.

Condado de Middle -
sex, New Jersey – Como
parte de la inversión de
$25 millones del conda-
do de Middlesex en Jack
& Sheryl Morris Cancer
Center, el primer hospi-
tal oncológico indepen-
diente de New Jersey,
cuya finalización está
prevista para finales de
2024, el condado de Mi -
d dlesex y RWJBarna -
bas Health dieron a
conocer su asociación
laboral con RWJBarna -
bas Health.
Esta asociación tiene

como objetivo crearse
caminos educativos y
planes de estudio únicos
para el beneficio de los
estudiantes de Middle -
sex College y de la Es -
cuela Magnet del Con -
da do de Middlesex, así
como satisfacer las nece-
sidades futuras de fuer-
za laboral del Centro
Oncológico Jack & She -
ryl Morris, en el Ins -
tituto Oncológico Rut -
gers de New Jersey y
RWJBarnabas Health.
Anunciado oficial-

mente al público en una
conferencia de prensa
celebrada en Middlesex
College, el liderazgo del
condado, junto con líde -
res clave de RWJBar -
nabas Health; el Insti -
tuto Oncológico Rutgers
de New Jersey, el único
Centro Oncológico Inte -
gral del estado desig na -
do por el NCI; Middle -
sex University; y Mag -
net Schools del Condado
de Middlesex hablaron
sobre el impacto econó-
mico a largo plazo que
tendrá esta asociación y
cómo beneficiará a la
región.
Aspectos destacados 

logía de RWJBarnabas
Health; la comisionada
del condado de Middle -
sex, Chanelle Scott
McCul lum; el presiden-
te de Middlesex College,
Mark McCormick; el
Superintendente de las
Escuelas Magnet del
Condado de Middlesex,
Jorge Díaz; y el admi-
nistrador del condado
de Middlesex, John A.
Pulomena.
“La nueva Asociación

de Fuerza Laboral de
Salud RWJBarnabas
creará un poderoso eco-
sistema de ciencias bio-
lógicas y de salud aquí
en el condado de
Middlesex”, dijo el direc-
tor comisionado del
condado de Middlesex,
Ro nald G. Ríos. “Esta -
mos cumpliendo nues-
tra promesa que hici-
mos en mayo de 2020 de
invertir en nuestros
residentes, asegurándo-
nos de que estén prepa-
rados para la fuerza
laboral y tengan opor -
tunidades de empleo re -
munerado a largo plazo.
Esta asociación benefi-
ciará a nuestros socios
confiables RWJBarna -
bas Health y Jack &
Sheryl Morris Cancer
Center, así como a los
estudiantes de nuestras
Magnet Schools del con-
dado de Middlesex y
Middlesex College, aho -
ra y en el futuro”, añade.
De acuerdo con los

principios de Destino
2040, la Asociación de
Fuerza Laboral de Sa -
lud de RWJBarnabas
continuará evolucionan-
do para satisfacer las
crecientes necesidades
del sector de las ciencias
biológicas.

Los aspectos más des-
tacados de la Asociación
de Fuerza Laboral de
Salud de RWJBarna -
bas incluyen:
• Tres itinerarios e -

du  cativos, incluido uno
nuevo, Técnico en pro -
cesamiento estéril, y ac -
tualizaciones de dos pla-
nes de estudio existen-
tes: Técnico en atención
al paciente, y Asistente
médico certificado en
Middlesex College y
Magnet Schools.
• Pasantías y oportu-

nidades de voluntariado
para estudiantes uni-
versitarios y de Magnet
Schools en todo el sis -
tema de salud RWJBar -
nabas.
• Colocación laboral

para estudiantes uni-
versitarios y de escuelas
Magnet que obtengan
un título o certificación.
• Recursos adiciona-

les para el desarrollo de
la fuerza laboral a tra-
vés de la capacitación de
los trabajadores titula-
res y la plataforma de
aprendizaje SkillUp™
Middlesex, para apoyar
la mejora de las habili-
dades de los empleados
existentes de RWJBar -
na bas Health.
Oradores
Al compartir la im -

por  tancia de esta aso -
ciación, los oradores in -
cluyeron al director co -
misionado del condado
de Middlesex, Ro  nald G.
Ríos; Mark Manigan,
presidente y director
ejecutivo de RWJBar -
nabas Health; Dr. Ste -
ven K. Libutti, Director
del Instituto del Cáncer
Rutgers de New Jersey
y Vicepre sidente Senior
de Ser vicios de Onco -

Celebra la Hispanidad Annette Quijano

En días pasados, la asambleísta democrata del Distrito 20, celebró la
hispanidad con un “rally” en el Galloping Hill Golf Course, en
Kenilworth. En la gráfica, desde la izquierda, la comisionada de educa-
ción y funcionaria de la ciudad de Elizabeth Maria Carvalho, el congre-
sista Rob Menéndez, la comisionada del Condado de Union Lourdes
León y el senador Joseph Cryan. 

Desde la izquierda, Donald A. Shaw, alcalde de Roselle; el concejal de Elizabeth Nelson
González, Maria Carvalho, el Sheriff del Condado de Union Peter Corvelli, el congresista Rob
Menéndez, la comisionada Lourdes León, y la candidata a comisionada del Condado de Union
Michelle Delisfort.

La senadora Teresa Ruíz, líder de la mayoría
del Senado de New Jersey, con la asambleísta
Annette Quijano.

El presidente de la Junta de Comisionados
del Condado de Union Sergio Granados, el con-
gresista Rob Menéndez y el Sheriff Peter
Corvelli.

Formaron parte del entretenimiento el grupo de baile de Puerto Rican Alliance, entre ellas:
Reinalis Rivera, Emilia Castro, Annette Lebrón, Olivia y Kaitlyn Aponte. Al centro Victoria Rivera,
Suehayle Aquinos, Suhaile Medina, Annelie López, Serina Rivera y Darrellys Veras.

El Sheriff Peter Corvelli, comisionado Joseph Bodek, Michelle
Delisfort, la comisionada Lourdes León y la asambleísta Annette Quijano.

Diga LA VOZ
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Renée Reilly Celebra Aniversario del
trasplante de Hígado que le Salvó la Vida
(Madison, New Jer -

sey) - Renée Reilly, resi-
dente de Madison, New
Jersey, está celebrando
un hito increíble, al con-
memorar el décimo ani-
versario de su trasplan-
te de hígado que le salvó
la vida. Renée, de 52
años, no solo ha aprecia-
do cada momento de su
vida desde su exitoso
tras plante, sino que
tam bién le apasiona
defender NJ Sharing
Network, la organiza-
ción sin fines de lucro
responsable de la recu-
peración y colocación de
órganos y tejidos dona-
dos para trasplantes en
el Estado Jardín. 
Reilly comparte acti-

vamente su historia con
otras personas, para
alentarlas a registrarse
como donantes de órga-
nos y tejidos.
“Sigo sintiéndome

abru mada, humilde y
agradecida”, dijo Renée.
“Darle a alguien una se -
gunda oportunidad co -
mo donante de órganos
y tejidos es un regalo de
amor tan especial y sor-
prendente”, continúa.
El viaje de Renée

comenzó cuando tenía
16 años y le diagnostica-
ron enfermedad renal
poliquística (PKD, sus
siglas en inglés). Su pa -
dre, que también lucha-
ba contra la PKD, había
recibido un trasplante
de riñón que le salvó la
vida y le dio 35 años
más de vida. Más tarde,
Renee desarrolló una
enfermedad hepática
poliquística (PLD, sus
siglas en inglés) después
de dar a luz a sus dos
hijos. Fue agregada a la
lista de trasplantes de
hígado en 2009.
“Mientras esperaba

la llamada telefónica
para el trasplante de
hígado, a veces me sen-
tía desesperada, cansa-
da, ansiosa y no creía
que alguna vez recibiría
‘la llamada’”, agregó
Renée.
Inesperada llamada
El momento crucial

en el viaje de Renée
llegó inesperadamente
en un día lleno de
agitación emocional. Su
pa dre había estado en el
hospital durante sema-
nas, debido a complica-
ciones de una cirugía

anterior. Renée acaba-
ba de visitarlo cuando
recibió “la llamada” del
centro de trasplantes.
“Comencé a llorar,

porque me llenaron de
emociones, desde la ale-
gría y la emoción, hasta
la preocupación por mi
familia y la culpa por
recibir tan preciado
regalo. Pero mi esposo,
John, y mis hijos, Ian y
Brendan, fueron una
fuente de fortaleza y me
mantuvieron concentra -
da, porque estaban e -
mo  cionados de saber
que iba a recibir un tras-
plante de hígado”, prosi-
gue Renée.
El 6 de agosto de

2013, la cirugía de tras-
plante de hígado de
Renée fue un éxito y le
dio una nueva oportuni-
dad de vida. 
Segundo transplante 
En 2017, los riñones

de Renée empezaron a
fallar. Afortunada men -
te, recibió un trasplante
de riñón en 2018, lo que
la salvó de las dificulta-
des de los tratamientos
de diálisis.
La transformación en

la vida de Renée des-
pués de los trasplantes
ha sido notable. Ahora
disfruta de todos sus
pasatiempos favoritos,
incluida la jardinería,
tejer/ganchillo, coser y
pasar tiempo con su
familia.
“Gracias a mis do -

nantes de órganos y al
milagro del trasplante,
he estado presente en

momentos inolvidables,
como las graduaciones
de mis hijos. Ahora pue -
do volver a dar abrazos
sin ningún dolor, debido
a mi hígado agranda -
do”, aseguró Renée.
“Aho ra estoy concentra-
da en compartir mi his-
toria, para dar esperan-
za a quienes esperan el
regalo de la vida e inspi-
rar a todos a registrarse
como donantes de órga-
nos y tejidos”.
Según United Net -

work for Organ Sharing

(UNOS), hay más de
100,000 americanos
(casi 4,000 de los cuales
viven en NJ) esperando
un trasplante que les
salve la vida. Un donan-
te de órganos y tejidos
puede salvar ocho vidas
y mejorar las vidas de
más de 75 personas
más. Para obtener más
información, participar
y unirse al Registro Na -
ci o nal Done Vida, como
donante de órganos y
tejidos, visite www.NJ -
SharingNetwork.org.

Renée y John Reilly después del trasplante
de hígado que le salvó la vida a ella.

La familia Reilly, de Madison, New Jersey: (desde la izquierda) John,
Ian, Brendan y Renée, en la graduación de Ian/ (cortesía de NJ Sharing
Network)

“Cómo hice mi primer millón: viviendo en abundancia”
Por Carmela Moreno

Carmela Moreno, la
inmigrante peruana
que convirtió las adver-
sidades de su vida en un
imperio de esperanza,
presentó su segundo li -
bro “Cómo hice mi pri -
mer millón: viviendo en
abundancia”, donde na -
rra su inspirador viaje
hasta convertirse en un
icono de la industria
inmobiliaria en Estados
Unidos.
En pleno Mes de la

Herencia Hispana, una
historia de realización,
inspiración y testimonio
del sueño americano
está lista para cautivar
corazones y mentes.
El libro proporciona

una mirada íntima al
periplo de Carmela Mo -

reno mientras navega-
ba por los extensos y
desafiantes terrenos de
Estados Unidos, donde
los sueños, respaldados
por el coraje y la deter-
minación, se hacen rea-
lidad.
“Fue en 2004 cuando

llegué a Miami. Las
adversidades eran tan
intensas que pensé en
regresar a mi tierra na -
tal. Comenzando desde
abajo, trabajé como
obrera. Era agotador y
parecía no haber otras
opciones. Llegué llena
de esperanzas, pero el
inicio fue extenuante. El
idioma, la cultura, la
falta de transporte,
caminar hasta las para-
das de bus y hasta dor-

vida de Carmela, sino
un depósito de sabidu-
ría práctica y lecciones
vitales, un testimonio de
lo que se puede lograr
cuando se tiene fe.
Sobre Carmela Moreno:
Desde las aulas en

Perú como directora
escolar hasta las vibran-
tes calles de Atlanta,
Carmela Moreno perso-
nifica el espíritu de la
tenacidad y el esfuerzo.
Al emigrar en busca de
un mejor futuro para
sus hijas, enfrentó desa-
fíos inimaginables. Su
incursión en el sector
inmobiliario fue motiva-
da al ser testigo de esta-
fas en su comunidad, lo
que la llevó a fundar “Mi
Hogar en Atlanta”. Hoy
lidera un equipo de más
de 60 profesionales y ha
obtenido múltiples reco-
nocimientos.

mir en cartones en la
calle, solo para ser la
primera en las opor -
tunidades laborales”,
recuer da la autora.

Sin embargo, “Cómo
hice mi primer millón:
viviendo en abundan-
cia” no es simplemente
una crónica sobre la

La Importancia de la Estabilidad
Mental antes de la Cirugía Plástica
(Miami, Fl –31 de

octubre de 2023) Co -
lombia se ha destacado
como un destino líder en
cirugías plásticas y re -
constructivas en los últi-
mos años. El Dr. Luis
DeVoz, se ha convertido
en un referente en esta
industria gracias a su
enfoque de “cirugía
consciente“. Este enfo-
que se basa en los pila-
res fundamentales de
seguridad, ética y ho -
nestidad médica, priori-
zando el bienestar y la
salud de los pacientes.
El Dr. DeVoz es cono-

cido por su compromiso
inquebrantable de mini-
mizar riesgos y ofrecer
procedimientos de la
más alta calidad y segu-
ridad. Su reputación y
experiencia han contri-
buido al creciente inte-
rés de extranjeros por
someterse a cirugías
estéticas en Colombia,
un país que se proyecta
como una potencia en
este campo, ofreciendo
tecnología de vanguar-
dia, innovación en técni-
cas y especialistas alta-
mente capacitados, ade-
más de un atractivo
turístico único que com-
plementa la experien-
cia.
Sin embargo, en

medio del auge de la
cirugía plástica y estéti-
ca, la industria enfrenta
desafíos cruciales que
requieren atención. En -
tre estos desafíos se
encuentran el uso de
biopolímeros y la apari-
ción del “síndrome de
Asia”.
Los biopolímeros han

generado preocupación
debido a los riesgos
potenciales que presen-
tan para la salud de los
pacientes. Estos produc-
tos, a veces utilizados en
procedimientos estéti-
cos, pueden resultar en

Dr. Luis DeVoz
reacciones adversas y
complicaciones graves a
largo plazo. Es impera-
tivo que los cirujanos
plásticos sigan estricta-
mente las mejores prác-
ticas y eviten el uso de
sustancias no aproba-
das o potencialmente
peligrosas en sus proce-
dimientos.
El “síndrome de Asia”

es una enfermedad rela -
tivamente nueva, y po -
cos especialistas tienen
un conocimiento claro
de esta condición. Al -
gunos incluso dudan de
su existencia. Los ciru-
janos deben estar aten-
tos a la salud mental y
emocional de sus pa -
cientes y proporcionar
orientación adecuada
sobre los límites de la
cirugía plástica. En
cada decisión, la ética
médica y el bienestar de
los pacientes deben ser
prioritarios.
El Dr. Luis DeVoz

aborda estos desafíos
con un enfoque que des-
taca su aprecio por la

belleza y su conexión
con los pacientes. Re -
conoce que el cuerpo es
un regalo que se puede
modificar, pero enfatiza
la importancia de hacer-
lo con consciencia y cla-
ridad en los objetivos.
Considera que la cirugía
plástica es un arte que
contribuye al bienestar
psicoemocional y men-
tal de los pacientes,
mejorando su confianza
y su calidad de vida en
diversos aspectos, inclu-
yendo el ámbito fami-
liar, social y laboral. Su
enfoque resalta la
importancia de no solo
transformar la aparien-
cia física, sino también
de nutrir el bienestar
general de quienes bus-
can mejorar su imagen
a través de procedi-
mientos quirúrgicos.
Para más informa-

ción sobre el Dr. Luis
DeVoz y su enfoque de
cirugía consciente, visite
su sitio web aquí y síga-
lo en Instagram
@dr.luisdevoz.
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Maestro de Newark nominado
al Premio Global Teacher 

Celebran el Lanzamiento de la Campaña 50 Viviendas en Cinco Años

En la foto aparecen, desde la izquierda: Johny Rosser, Carmen Rivera, Ron Thomas,
Eileen Martines, Martha Rivera, alcalde Chris Bollwage, Michael Callahan, senador Joseph
Cryan, Linda Flores Tobar, directora ejecutiva;  y asambleísta Annette Quijano. (Foto LA
VOZ/Jay Davis)

Shawn Adler, profesor de inglés y psicología, impartiendo una
clase.

Newark, New Jersey.
Shawn Adler, profesor
de inglés y psicología en
la escuela secundaria
Science Park de Ne -
wark, se encuentra en -
tre la lista corta de
nominados para el
Premio Global para
Maestros (Global Tea -
cher Prize) de la Fun -
dación Varkey, de un
millón de dólares, en
asociación con la
UNESCO.
Identificado como el

“Premio Nobel de la
Enseñanza”, el Premio
Global Teacher sirve
para subrayar la impor-
tancia de los educadores
y el hecho de que, en
todo el mundo, sus es -
fuerzos merecen ser
reconocidos y celebra-
dos. Busca reconocer el
impacto de los mejores
profesores, no sólo en
sus estudiantes, sino
también en las comuni-
dades que los rodean. 
El director Gearhart

compartió con entusias-
mo: “Estoy muy orgullo-
so de llamar a Shawn
Adler mi maestro en
Science Park High
School. Su carácter y su
trabajo con los estudian-
tes, así como su defensa,
son inspiradores”.
Historia de Estudiantes 
Dado el éxito de su

proyecto, el estado de
New Jersey se ha aso-

rias, las primeras en su
tipo, centradas en la
inmigración y la salud
mental de los adolescen-
tes.
Sobre las escuelas

públicas de Newark
Las Escuelas Públi -

cas de Newark son el
distrito escolar más
grande de New Jersey y
se remonta a 1676.
Actualmente, el distrito
inscribe a más de
39,000 estudiantes en
63 escuelas. 
Después de más de

dos décadas de opera-
ción estatal y al regresar
al control local en 2018,
el Distrito ha abierto 9
nuevas escuelas bajo el
liderazgo del Superin -
tendente León, con una
cartera adicional de
nuevas opciones que se
anunciarán en los próxi-
mos meses y años. 
La Junta de Educa -

ción de Newark sirve
como modelo de exce-
lencia educativa, dedi-
cada a fomentar el
potencial de cada estu-
diante. Con un compro-
miso con la innovación,
la inclusión y el fomento
del amor por el aprendi-
zaje, el Distrito continúa
moldeando a las genera-
ciones futuras y gene-
rando un impacto positi-
vo dentro de la comuni-
dad.

•

ciado con Adler para
ampliar oportunidades
similares a más estu -
diantes en toda la re -
gión. Más recientemen-
te, Adler, en cooperación
con Ramapo College de
New Jersey y Newark
Science Park High
School, completó el tra-
bajo en una cuarta
colección de historias de
estudiantes titulada
“The Helpers”. 
Este volumen celebra

a quienes han facilitado
la autoactualización de
los estudiantes y pre-
senta historias de más
de una docena de distri-
tos escolares en New
Jersey y New York,
extraídas de más de 300
presentaciones de estu-
diantes. La colabora-
ción, la capacitación y el
intercambio de recursos
entre los maestros de
todo el estado han sido
fundamentales en este
esfuerzo.
Mientras Adler conti -

núa generando un im -
pacto positivo en las
vidas de sus estudiantes
y de la comunidad en
general, su dedicación
para amplificar sus
voces y defender su bie-
nestar sigue siendo
inquebrantable. Si gana
el Global Teacher Prize,
Adler pretende trabajar
con Newark para crear
colecciones de memo-

ELIZABETH, NJ –
26 de octubre del 2023
– El Elizabeth Coali -
tion to House the
Homeless, una organi-
zación líder en el
campo de soluciones
para las personas sin
hogar, anunció con
orgullo el lanzamiento
de su innovadora
“Cam paña 50 Vivien -
das en Cinco Años” en
su conferencia de pren-
sa, que reunió a los
residentes, miembros
de la junta y dignata-
rios. Esta ambiciosa
iniciativa tiene como
objetivo crear 50 nue-
vas unidades de vivien-
da para personas, pare-
jas y familias sin hogar
dentro del Condado de
Union durante los pró-
ximos cinco años.
Elizabeth Coalition,
como muchos se refie-
ren a la organización,
tiene la intención de
lograr este objetivo
obteniendo subvencio-
nes, así como fondos
estatales y federales
para adquirir y renovar
propiedades en todo el
condado.
“Durante más de

cuarenta años, la orga-
nización Elizabeth Co -
alition ha ofrecido vi -
vienda y servicios a los
miembros más margi-
nados de nuestra
comunidad. Nos esfor-
zamos por ser buenos
vecinos y cuidar bien de
nuestros hogares”, dijo
Linda Flores-Tober,
directora ejecutiva de
la organización Eliza -
beth Coalition to House
the Homeless. “La cara
de las personas sin
hogar ha cambiado a lo
largo de los años; ahora
incluye a personas que

desafío de las personas
sin hogar creando uni-
dades de vivienda ase-
quibles muy necesarias
y combinando esas
viviendas con servicios
de apoyo crítico. Su
dedicación a animar a
las personas que se
encuentran o están en
riesgo de quedarse sin
hogar en el condado de
Union es inspiradora.
En el Departamento de
Asuntos Comunitarios,
entendemos que una
vivienda segura y ase-
quible es el primer paso
hacia la estabilidad
para muchas familias e
individuos vulnerables.
Elogiamos tanto el li -
derazgo de la organiza -
ción Elizabeth Coali -
tion como el de Linda y
su firme compromiso
con los principios de
Housing First. Al ase-
gurar techos sobre las
cabezas y rodear a las
personas con compa-
sión, la organización
Elizabeth Coalition
sienta las bases para
futuros más brillantes”.
La organización invi-

ta a los residentes,
empresas y otras par-
tes interesadas del
Condado de Union a
unirse a ellos en esta
misión crítica. Al ofre-
cer una mano, juntos,
la comunidad puede
tener un impacto dura-
dero en las vidas de
quienes se encuentran
sin hogar.
Para obtener más

información o consul-
tar sobre una posible
asociación, visite
www.theelizabethcoali
tion.org.

para individuos, pare-
jas y familias. Estas
propiedades se trans-
formarán en unidades
de vivienda seguras,
acogedoras y asequi-
bles para familias nece-
sitadas. El éxito de la
Campaña 50 Viviendas
en Cinco Años depende
del apoyo y cooperación
de la comunidad; go -
biernos federal, estatal,
de condado y local; y
socios potenciales. La
organización sin fines
de lucro visualiza la
Campaña 50 Hogares
en Cinco Años como un
paso para romper el
ciclo de la falta de
vivienda, brindando no
sólo refugio sino tam-
bién servicios de apoyo
para ayudar a las per-
sonas a recuperar su
independencia.
“La organización

Elizabeth Coalition ha
estado a la vanguardia
en materia de vivienda
para personas sin ho -
gar y personas margi-
nadas”, dijo el alcalde
de Elizabeth, J. Chris -
tian Bollwage. “La ciu-
dad espera trabajar con
la organización Eliza -
beth Coalition para
ayudar a construir vi -
viendas para los miem-
bros de nuestra comu-
nidad que necesitan
ese esfuerzo extra para
tener una residencia”.
El Director de la

Oficina de Prevención
de Personas sin Hogar
del Departamento de
Asuntos Comunitarios
de Nueva Jersey, Mi -
chael Callahan, añadió,
“La ambiciosa Campa -
ña 50 Viviendas en
Cinco Años de el
Coalition Elizabeth
aborda de frente el

trabajan de tiempo
completo, familias con
dos ingresos, ancianos
y discapacitados”.
La Campaña 50

Viviendas en Cinco
Años es parte de la ini-
ciativa estratégica  de
la organización Eliza -
beth Coalition to House
the Homeless para
ampliar significativa-
mente el exitoso pro-
grama de vivienda y
servicios de la organi-
zación. Al aumentar su
despensa de viviendas,
la organización busca
abordar el problema
creciente de las perso-
nas sin hogar y propor-
cionar una base estable
para que las personas y
las familias reconstru-
yan sus vidas.
“Al proporcionar vi -

viendas seguras y ase-
quibles, la organización
Elizabeth Coalition
hace la obra de Dios no
sólo transformando vi -
das sino fortaleciendo
la propia estructura del
Condado de Union”,
dijo el senador estatal
de Nueva Jersey Joe
Cryan. “Esta iniciativa
refleja la esencia de la
resiliencia y la compa-
sión de la comunidad al
abordar las cara cam-
biante de la falta de
vivienda en nuestra
sociedad.”
Las características

clave de la Campaña
50 Viviendas en Cinco
Años incluyen vivienda
para todos, adquisición
y renovación de propie-
dades, esfuerzo colabo-
rativo y soluciones a
largo plazo. La iniciati-
va atenderá las diver-
sas necesidades de la
población sin hogar,
ofreciendo soluciones

Ex Alumna de Union College Graduada 
en Academia de Policía de New Jersey
Cranford, New Jer -

sey – La ex alumna de
la generación 2014 y
2019 de Union College
of Union County, New
Jersey, Marylyn Bel -
trán, de Roselle, se gra-
duó en la Academia de
Policía de New Jersey
en agosto. Desde enton-
ces, se desempeña como
Policía estatal de New
Jersey.
La Sra. Beltrán, qui -

en también es madre de
dos hijos, obtuvo en
Union títulos como Aso -
ciado en Justicia Penal
y Asociado en Biología.
Se transfirió a Rutgers y
completó su licenciatu-
ra. La Sra. Beltrán está
interesada en estudiar
Ciencias Forenses. An -
tes de asistir a la Aca -
demia de Policía del
Estado de New Jersey,
se desempeñó como des -
pachadora del Departa -
mento de Policía de
Cranford. Ryan Greco
(Union ‘97), jefe del

cación de la ley”.
Orgullo de Union

College
A su graduación en la

Academia asistieron:
uno de los instructores
anteriores de la Sra.
Bel trán en la Univers -
idad, el Profesor Asis -
tente de Negocios de
Union, John Arezzi; así
como el Director Eje -
cutivo de Seguridad Pú -
blica, Joseph Hines; y el
Director Asociado de
Seguridad Pública,
Nick Basso. Antes de
unirse a Union, el Sr.
Hines se desempeñó
como jefe de la Policía
Estatal de New Jersey.
“Estamos increíble-

mente orgullosos de
Marylyn y de todos los
recién graduados de la
Academia. Éste es un
gran logro. Deseamos a
Marylyn una carrera
larga y segura en la
Policía Estatal de New
Jersey. Es un testimo-
nio de nuestros gradua-

Marylyn Beltrán

Departamento de Poli -
cía de Cranford y miem-
bro de la Junta de
Gobernadores de la uni-
versidad, afirmó que
“Marylyn no es sólo un
pilares de su comuni-
dad, sino también una
inspiración para todas
las mujeres que ingre-
san al campo de la apli-

dos y de las carreras en
el servicio público que
muchos siguen: desde
maestros, hasta agentes
de policía. Los gradua-
dos del sindicato como
Marylyn están teniendo
un impacto directo y
positivo en nuestra
comunidad”, afirmó la
presidenta de Union
College, Dra. Margaret
M. McMenamin. 
Sobre Union College

omberg, un centro de
innovación y un centro
de investigación para
estudiantes. Además,
los estudiantes de Uni -
on asistirán a una de los
25 mejores  universida-
des comunitarias del
país para 2023, según lo
designado por el Pro -
grama de Excelencia
Universitaria del Insti -
tuto Aspen. Para infor-
mación, www.ucc.edu.

estudiantes con menta-
lidad profesional, como
a estudiantes orienta-
dos a la transferencia
desde 1933. 
La universidad ofrece

una amplia variedad de
actividades académicas
y extracurriculares.
Uni on ofrece muchas
oportunidades de
apren   dizaje experien-
cial, como acceso a un
centro de negocios Blo -

Union College of
Union County, New
Jersey, es una universi-
dad comunitaria públi-
ca e integral, la cual
ofrece programas edu-
cativos accesibles, ase-
quibles y de calidad
para la región metropo-
litana del condado de
Union. Es la primera de
las 18 universidades de
dos años de New Jersey
que atienden, tanto a

Diga LA VOZ
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PIZZA - PIZZA
Experienced full time pizza
maker needed. Excellent

pay, ready to start immedia-
tely. Call Greg 

201-220-6623. Pizzeria loca-
ted in Fort Lee NJ. 

Buscamos persona con
experiencia haciendo pizza
full time/ buena paga y
empezar  de inmeidato.

Llame  a Greg 
201-220-6623. Fort Lee, NJ

Venta por Downsizing
Vitrina y mesa de domedor

“vintage”, pinturas con marcos
grandes y pequeñas, mesa de
centro de mármol, edredones,
efectos de cocina eléctricos,
cortinas, lámparas, velas, tritu-
radora de papeles, ropa y
zapatos (nuevos y de uso),
decoraciones de pared, y artí-
culos “antiques”, decoraciones
de Navidad, sillas  altas para
bebés  y corrales para masco-
tas, patinetas para  discapaci-
tados. Hablamos Español.

Llamar a David 973-214-5677

RESTAURANT
Se solicita persona para tra-
bajar en movido restaurant
de Eliz. Atender churrasque-
ría, órdenes para llevar,
debe ser bilingüe, tomar
órdenes por teléfono y servir
al público.   Llamar al  
908- 432-6349 / 358-9539

LINDEN
2 dormitorios grandes,
cocina espaciosa y
muy functional,  sala.
Calefacción y agua
caliente incluídos.

Alquiler $1,400; Llame
al (201) 681-0246 .

Room for rent
near Hallandale
and Hollywood
Beaches Florida
Spacious room and
bathroom available 2
miles from Beach.
$1,300 / month on
month to month
$1,100 / month for

yearly
Call 954-257-7404

ROSELLE 
HOUSE FOR RENT
3 BEDROOMS, 2 BATHS,
LIVING ROOM, DINING RO -
OM, EIK,PART BASEMENT,
LARGE YARD, DRIVEWAY,
CLSE TO SCHOOLS AND
TRANSPORTATION. CALL

LUIS, 732-407-6324

ELIZABETH
Elmora Section

Spacious 2 bedrooms, 1.5
bathrooms, living room,
di ning room, office, kit-
chen. Near beautiful
Warinanco Park and
public transportation to
New York.  Renter must
be a clean quiet and

small family. No pets, no
smokers.  $2,500 + gas

and electricity.
Call 973-393-1665.

Or email
avantika1247@gmail.com

M

Se Solicita Mecánico con
experiencia para taller con
gran volumen de trabajo.

Paga y beneficios conmesura-
bles con experiencia.
LLlamar a Roberto a:
Santos Auto
(908) 527-1101
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